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PECPOLITIKAI VEGYIÉTARTALMU HETILAP
Hirdetéseketelfogad h kiadóhivatal (Ljceua nyomda épület) hol mindenkor a legjotáuyosabb á.ak MalminakSűUnion b'liuaiott hirdetem alán 3U kr. bélyegdij fiaetemio.kyiíi-tereen tyy sur 10 krüC é  5R i  r  t  c  Jc a szerkesztőségbe, (Lyceumi nyomda épület, küldendők.táeyjeienik minden sióm balon îz:0 rkü8ztÖ8 oj{ os kiadóhivatal Lyceumi nyomda epület ítbz.rátok noifi adatnak vuibiaVárosunk csatornázása.Ha az iiíaz«á|y, «ie a műveltség kívánalmainak megfelelni akarunk, nem­csak lakásaink belsejének tisztaságára, In nem az udvarok, utcák. terek és egyáltalában a földfelület tisztaságára is a legnagyobb gondot kell forditanunk.Mert mint a lakóházak egészséges volta a lakások tisztaságától függ, ngy egy város lakosságának egészségi minő­ségéről következtetni lehet azon szel­lemié, azon benső érmékre, mely a köz tisztaság iránt uralkodik, de a műve­lődés % fokára is, melyre egy város lakossága emcdkedett,Egészség, művelődés és köztiszta­ság között szoros és lényeges összefüg­gés van. Habár ezen összefüggés már hajdanta ismeretes volt. mégis csak a legújabb kornak a tudományok haladá­sával, főleg a hygieniai tudományoknak sikerült, ezt kimutatni.Kiki tudja ugyan, hogy az egészség az ember legbecsesebb kincse, de miután ingyen jut hozzá, nem őrzi és nem becsüli kellően, csak lui elveszítette, akkor minden áron azt visszanyerni törekszik.Mint az egyénről, u^y áll ez a társadalomról is A társadalom min­den egyes tagja köteles az egészség és élet, mint a legértékesebb emberi javak, állandó fönntartására és növelésére közreműködni. De méginkább köteles­

A  „ P E C í á “  T Á R C Á J A .Verébfészek a kútban.Mottó: „Kúi lian van e>»y v^réhfészek.Lesheted, inig feléd neaekl* (A .Pécs* eredeti tárcája.)Olyan vármegyében tártéul ar. eset, mely­nek egyik járásában 6f> esztendős a főszolgabíró. 25 éves a felesége.Azt mondják, hogy a fél fi akkor kezd öregedni, mikor a hatvanadik évét betöltötte, a nő (tedig a negyvenediket. Ezen elmélet szerint tehát a főszolgabíró ur már őt éves örfeg ember volt, a feleségét pedig 15-szőr 365 nap válasz tóttá el az öregségtől — nem is számítva a szökő éveket.Nem tudom, a minister találta-e ki, vagy a főispán, — elég az hozzá, hogy bölcsen találta ki, hogy olyan helyett hol a két szolgabiró meg az írnok nem tudnak elég restánciát csinálni: segítségül kérhetnek egy joggyakornokot. Ilyen apparátu ;sal aztán csak mennek valamire.De, nemcsak a rcstáuoia gyarapítás terén tesz kiváló szolgálatokat egy rátermett joggya­kornok. A szolga bírói hivatalnak kötelessége eyilváutartani azokat az eseményeket, melyek a járási székhely társadalmi életét mozgatják.
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sége a lakosok egészége és élete fölött őrködni azon hivatottaknak kik a tár­sadalom, a község, vagy a háztartás élén állanak. Ha a mozdonyvezető gon­datlansága folytán a vonat kisiklik és egy emberélet elvész, az illető munkás emberölés miatt vád aláhelyeztetik. Mi­dőn az eszéki rozzant hid a vonat terhe alatt beszakadt és számos ember a Dráva hullámaiban lelte halálát, az igazgatóságot és mérnöki kart üldözte a törvény. Mit hozhatunk mi föl ment­ségül az irtózatos pusztítások ellenében, melyet a hagymáz városunkban oko­zott? Hacsak nem a tudatlanságot, a gondatlan hanyagságot és elbizakodott­ságunkat. De épen ezen, városunk tár­sadalmán rágódó fekélyeket ki kell ir­tanunk, hogy a jövőben többé ment­ségül ne szolgálhassanak.Oda kell törekednünk helyes egész­ségügyi intézkedések által, hogy váro­sunk jó hírnevét visszaszerezze és lakos­ságunk azon egészségnek örvendhessen, ntelylyel a természet városunkat fekvésre, éghajlatra, talaji és gazdasági viszo­nyaira nézve megáldotta. Áldozzunk összegeket, áldozzunk, ha kell egy vagyont az egészségügyi intézményre, egészségünk helyreállítására, hagy adóz­zanak utódaink is. hisz ha csengő aranyat nem. egészs g alakjában is hagyomá­nyozhatunk utódainkra vagyont.Városunkban a legfontosabb egész­

ségügyi berendezések, m inők: helyes vízvezeték, csatornázás, vágóhid, áru­csarnokok, szemétlerakó hely, a terek befásitása stb. stb. liiázyoznak.Hatóságunk már a legfontosabb egészségügyi intézmények behozatalón fáradozik. A modern vízvezeték már meg volna a papiroson, s hisszük, hogy a legrövidebb idő alatt tényleg is meg lesz; m^-t szőnyegre kerül a c s a t o r n á  s k é r d é s e  Ezt, mint annak idején a vízvezetéket, hygienicus szempontból szellőztetni a következőkben szándékozom és egyúttal azon rendszert megjelölni, mely helyi és pénzügyi viszonyainkhoz mérten leg­jobban felel meg.Az együttélés ösztöne az embereket a kultúra haladásával nagyobb váro­sokban mindinkább korlátoltabb terüle­tekre szorítja. Városunkban, kivált a belvárosi részben a házak oly szorosan egymás mellé épitvék, akár a főváiosban, melynek árnyoldalaival i g e n  de jótéteraényes intézkedéseivel, bel vés berendezésével n e m rendelke­zünk. Évszázadok hosszú során át az emberi hulladékokat emésztő gödrökbe, a föld kebelébe ürítjük, vétünk ez által az egészségtan fontos követelménye ellen, mely a talaj szárazon és tisztán tartását parancsolja. A közelmúlt időben, midőn városunk területén csak félannyi ember lakott, még csak megvoltunk valahogy,
Hány libát költött az iáén a telekkönyvvezetöné tudja V Miféle indokolt késztetik u  slbirőt arra. hogy minden ebéd után uégy kézre cselekedjék a jiirásbiróiiéval Schumann szonátáit ? Merre irányítja sétáit mostanában a Quecksilber Jo.ia- thánék magán nevelőnője? Hányad /.or volt ina fenn Nyestházy nagyságos uréknál számlája kiegyenlítése lárgvábau a kocsi fényező i stb. Ezek mind o*yan életbe vágó közigazgatási kér­dések. melyekről a szolgabiróság ha nem bir tudomással*, elvesztette lábai alól a talajt és meg keli államosítani.Az ilyen kérdések kifflrkészésénél hivatalos detektív, élő telegramul a joggyakornok. Reggeli tíz órakor, mikor a hivatal kezdetét veszi, a főszolgabíró ur ünnepélyesen felszólítja a hivata­los detektívet, hogy adja elő a tegnap esti 5 Ara óta történteket. Erre a joggyakornok el­helyezd dik az előadói katedrán, azaz felül az író asztalra lábait a másodperc inga ütemei szerint lóbázva szónoki hévvel tesz eleget a chef kívánalmainak Minden egyes tárgyat ala­posul megvitatnak. Kidomborítják morális és szociális oldalait. Az eshetőségeket a prioi i vagy poszterion megállapítják, aztán itt a dél.Va*'.v ha az esemény forgalom terméketlensége miatt a tárgyalások elébb lefejeztettek mint a mutató a 12-re ért: azért közigazgatási a köz­igazgatás, hogy a toronyórát is a közóhaj kívá­nalmainak igazittassa. Hadd lássa a világ, hogy

a megyének van annyi hatalma, mint a hadverő Józsuának, azaz a napot akkor állítja meg a délpouton a mikor akarja. Ilyen hatalommal mai napság legfőllebb a filusipap gazdasszonya rendelkezik, ki szintén akkor na-augozut hiva- los delet, mikor érdekei úgy kívánják.Ilyen egy rátermett joggyakornok tényke­dése a hivatalban.A magán házaknál pedig, de különösen Mancikay Tóbiás főszolgabíró urnái éppen nél­külözhetetlen. ö  maga már nehézkes mozdulata, a memória teróu pedig teijeseu mvalidus ember. Nem azért ugyan, mert már őt éves öreg, hauetn azért, mert a 30 évi folytonos megyei szolgálat tesieuek teriméjót fölöttébb meggömbélyité s a tulzsiroaodás rátapadván agy Hártyájára is. elzárta a memóriák szellentyüjét. Feleséget is azért vett, — ez idő szerint harmadszor — hogy legyen, ki a tárgyalási terminusokat nyilván tartsa meg, hogy figyelmeztesse, hogy minden reggel uj zsebkendőt venni dukál.A régi, megyei jó szokásokban megcsouto • sodott ember házánál minden héten adja elő magát valami alkalmatosság. Az urak kvaterkáz- uak, uo meg közben tarokkozgatuak is a pipá- zóbau: a hölgyek, mint a fraucia mondja: beszélgetnek kissé mindenről a salonban. A jog­gyakornok. ha életre, való itt is, ott is megállja helyét. Ott. egy-egy újabb csapolásra hivja fel a közfigyelmet, vagy a kevésbé ismert tarokk-



2mert a talaj az emberek esztelen eljá­rását sokáig tűri és öntisztító képessé­génél lógva a mélyébe rejtett rothadó terményeket oxidatió által ártalmatlanná tenni igyekszik.De a lakosok száma megkétszere- sedésevel talajunk rothadó anyagokkal túltelített lón, megfertőzi a levegőt, melyet belélekztlnk, megmételyezi a vizet, melyet iszunk. A talaj ártalmas és bűzös kigőzölgései, kivált nyirkos időjárás alkalmával, mikor a szellőz­tetés is meg van nehezítve, lakásunkba hatolnak, megrontják az egészséget és ezzel számos ember életét veszti és nem csodálkozhatunk, ha bizonyos betegsé­gek, m int: tüdővész, görvély, angol kór oly nagy számban mutatkoznak váro­sunkban, és ragályos kórok uralgása idején a halál tőlünk annyi áldozatot i szed. Épen, mert az emberi hulladékok a talajt annyira megfertőzik, a p ö c e- g ö d r ö k e t  n e m  s z a b a d  többé v á r o s u n k b a n  t ű r n i .  De még betonos, gondosan cementezett gödröket sem, mert ezek is rövid idő múlva viz- hatlanságukat elvesztik és ép úgy szeny- nyezik a talaj! és megfertőzik a légkört. Ennek jelentőségéről csak akkor lehet fogalmunk, ha tudjuk, hogy egy közép nagy, péld. 6 köbméter űrtartalommal biró pöcegödör, ha félig meg van telve, már 24 óra alatt több mint 3000 liter rothadási terméket bocsát a légkörbe, mely nyirkos időjárásnál, vagy télen, ha a lakásokat tütjük, nagy részt a lakásba tódul.Elképzelhető már most a veszély nagysága, mely egészségünket fenyegeti. E l tehát a hagyományos rossz mód­szerrel és ne tűrjük többé a pöcegöd- röket házainkban !Az elmondottak igazolásául, hogy a talaj szennyezéséről az olvasók fogal­mat alkothassanak maguknak, szá­mokban kimutatom az ürülékek meny­
paklit veszi ki a présből; itt, a kissé mindenről társalgás tenorjából vonja ki a gyakorlati, az elmés, mert kissé pikáns tanúságot, vagy a már nagyon is letárgyalt kérdést újabbal, frisebbel helyettesíti. Az ebédlőben tejes kávét, a pipázó­ban bort iszik. A salotiban a Nap és Hold -bél ád elő válogatott szólókat, a pipázóban vastag jelzőkkel nyomatékossá tett anekdotákat rögtönöz. Mindkét helyen azt mordják rá: remek egy gyerek !Keöpataky Lóránt ilyen remek gyerek volt. Meg volt neki i remekséghez mindennemű kva­lifikáció. Négy lovas famiiiáből származott s még neki is maradt a lóbői kettő. Tartalékos huszár hadnagy volt, s még alig 28 esztendőnek szak- gatta virágit. Az az izmos, délceg termet, az a kackiasau felkuntoritott bajuszka : mire másra lett volna teremtve, minthogy elcsavarja az asszonynép fejét ?Hát igaz, hogy rajongott is érte mindenki. Nemcsak az kit az öregségtől 15-ször 365 nap választott el, — nem számítva a szökő éveket; hanem az is, kinek vállaira már 4 tizes súlya nehezedett.De különösen az előbbi. Mindenki tudta, csak Mancikay Tóbiás ur nein, hogy ha nincs is még egészen a kutya a kertben, de már erősen közeledik. És ezen nincs Is mit esudálkozni. Egy 25 éves asszonyka még sokkal ideálisabb, sem kogy a tárgyalási terminusok nyilvántartása, meg a  zsebkendő kérdés kielégítenék.

nyiaégét, mely évenkint városunk tala­jában fölhalmozódik. Petteukofer szerint évenként átlag véve egy személy 34 kilogramm szilárd és 430 kilogramm hig ürüléket termel; városunk 35,000 lakosa tehát évenkint 162,400 méter­mázsa, vagyis 16,400 köbméter ürülé­ket produkál, melynek átlagos pénz­értéke, a bennfoglalt chemiai anyagok: légeny, foszforsók, hamany, ára szerint, alapul véve a mesterséges trágyaanya­gok piaci árát, 3 o. é. forintot tesz ki személyenkint, vagyis 105,000 o. é. frtot temetünk a földbe. Nemcsak, hogy a nagy értéknek hasznát nem vesszük, sőt roppant károk származnak a városi lakosságra abból, hogy ezen nagy mennyiség lakóházaink alatt, lakossá­gunk közepette rothad, szétbomlik, fer­tőzi a talajt, a levegőt, a vizet. Ebből megérthető, hogy még egy temető sem olyan vészhely, mint egy sűrűn épült város emésztőgödreivel.Miután a hygiena szempontjából az emberi ürülékeknek g ö d r ö k b e n  v a l ó  ö s s z e g y ű j t é s e  t e l j e ­s e n  e l v e t e n d ő ,  eltávolításának más módszeréről kell gondoskodni.Városunk szárazon és tisztán tar­tására nem elégséges az emberi ürülé­keket a városból eltávolítani, hanem okvetlenül a szennyes vizet, a házi és ipari hulladékokat is el kell szállítani. Ily  roppant mennyiségek azonban „el- fuvarozás* által el nem távolíthatók. Hi­szen ha városunk tisztántartása forog szóban, csak nem fogjuk többé a szeny- nyes vizek rondaságait a folyókákban tűrni. Ha azonban ezt nem tűrjük ezzel a t o n n a-r e n d s z e r fölött is kimon­dottuk már Ítéletünket.Az emésztő gödrökkel szemben a tonna-rendszer, mely az ürülékeket kisebb fa- vagy vashordóba gyűjti, már hala­dást mutat, miután itt a talaj beszeuy- nyezése csökkenthető és az ürülékek minden éjjel, vagy legalább hetenkint i

_______________________ . P É C S * _______________ | kétezer e célra felszerelt kocsikon el- szállittatnak és meg van azon előnye is, hogy a mezőgazdaság számára trá­gyául felhasználhatók. De egyrészt az elszállításnak drága volta (városunkban naponként 16 r forintba kerülne), más­részt az elfuvarozásnak uehéz fogana- tOHitása szűk udvarainkban, az árnyék­székek teljes átalakítása és főleg azon körülmény, hogy az árnyékszék nyílása alá helyezett hordóban az ürülék szét­bomlása a légkör megfertőztetésével és az egészség veszélyeztetésével jár , a tonna-rendszer újabb időben nagyobb városokban nem lesz többé alkalmazva. Korlátolt mértékben, péld. katonai sá­tortáborokban, hol meg van a kellő fegyelem és az egész művelet gondos kezeléssel jár, ott a Moule, Passavant, Siivern-féle fertőtlenítéssel egybekötve még alkalmazást nyer.Ila  a közegészségügy fontos köve­telményének teljesítése komoly szándé­kunk, akkor az emberi hulladékokkal együtt a háztartással és iparral járó szennyes vizet és hulladékanyagokat lehetőleg gyorsan az emberi lakások köréből eltávolitani, feladatunk. Ily  nagy mennyiségeket teljességgel , észszerűen eltávolitani csak c s a t o r n á k  segé­lyével lehet eszközölni.A földalatti csatornák az emberi ürülékeket, a házi és ipari szennyvizeket és lemosható szeméthulladékokat lehe­tőleg leggyorsabban, a lakósok minden kellemetlensége, akarata és befolyása nélkül levezetik, még mielőtt bomlásnak indulnak és szaglóérzékeinknek alkal­matlankodnak és igy a légkör, a föld- felület és a kutviz tisztántartása leg­tökéletesebben elérhető, de a csatorna- lében foglalt trágyaanyagok az általain ajánlott csatornarendszer szerint még i trágyázásra is értékesíthetők. A c s a- ) t o r n a r e n d s z e r  tehát minden egészségügyi, nesthetikai és közgazda- sági követelményeket at lest no least
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Ez a ténykörülmény ás semmi más volt az oka annak, hogy egy kedélyes estély végezté­vel, mtkor a joggyakornok önmagát múlta fölül a társaság mulattatásában: bucsu/.ás közben ilyen édes suttogást hallott a szép háziasszony ajkáról.— Holnap este férjem nagy tarakkpártn a készül a kaszinóba. Házunknak, mint tudja, két kapuja van. Ha majd férjem az egyik kapun kiment, ön jöjjön be a másikon : várni fogom Másnap este Mancikay Tóbiás ur az egyik kapun ki, Keöpataky Lóránt a másikon bement. Az első bizalmas együttlét, a titkos-édes pásztor óra jó ideig lekötötte a fiatalok nyelvét. A gya kornok urnák, dacára hogy nem volt újonc e téren, összes társalgása annyiból állt, hogy hol két. hol három emeleteseket sóliaitoltÉs nem is vihette tovább a sóhajtnzásnál, mert az a kapu. melyet Mancikay Tóbiás ur maga után gondosan betett, kinyílt s rajta az 0 jól táplált termete gurult elő.Világért, se tegyük fel róla, hogy talán valami hirtelen támadt gyanú hajtotta haza Korántsem, r eleségecskéje könnyen érthető Izgatottságból elfelejtett friss zsebkendőt adni neki s 6 ezt útközben felfedezvén visszatért.Lóránt ur nem látta a/oubau célirányosnak, nyugodtan bevárni a főnököt. Tartott attól, hogy hátha az öreg nem tartja egészen természetesnek azt, hogy ő, ki nélkülözhetlen pa ner a kasinó bán, nem siet a kiszabott órára. Gyorsan kinyiiá i hát n szoba kertre nyílé ablakát s egy merész

akrobatái ugrással a kertbe, onnan pedig a kerítésen keresztül az utcára vetette magát.És — itt jő mindjárt a verébfészek.Mancikay Tóbiás ur lakása úgy volt szerkesztve, hogy az utca felöl való kert öntö­zésére szolgáló kút a kerítés által kétfelé választva fele a kertre, fele az utcára szolgált. Kis városon sok önzetlen ember építteti igy a kútját, hogy felét a szomjazó drótostótok, meg a szomszédok is használhassák. Keöpataky Lóránt urnák sokkal 8ietősebb útja volt, semhogy a visszavonulási terepet hosszasan tanulmányozhatta volna, minek következtében az elhibázott ugrás levitte öt a siralmas mélységbe, azaz a kerítés utcát előli oldalán lielepottyaut a kútba.Egy kis bői horzsoláson kiviil, mely le­szállás közben érte, a nyakig érő fürdőn kívül, melylyel ott lenn találkozott, nem történt egyéb baja. Hanem a felszállás kérdése nagy szeget ütött a fejébe. Ha a kút szükehb volna, hogy kezeivel elérhetné a két átellenes oldalt: könnyen segitne. De az az ostoba kuimester abban a hiedelemben volt, hogy a Hortobágyra épit csordakutat.Hanem hát régi igazság, hogy a hol leg­nagyobb a szükség, ott van legközelebb a sege­delem. A szomszéd pékmesternek éppen most volt szüksége pár kanna vízre s megértvén a kutböl hangzó fogvacogásokból, hogy szerencsét­lenség történt; nem késett a mentő ostorfát



18S»1. Április 4 én. P É C S 3olcsó voltánál lógva még pénzügyi te- j kintetben is legelőnyösebb módon ki- j elégít, azért én csakis a c s a t o r n a - 1 r e n d s z e r  mellett foglalok állást, ' melynek egyes módszereit behatóbban tárgyalni fogom.Ragaszkodva a kimondott alap- ; elvhez, hogy az esővizeket nem, csak az emberi hulladékokat, házi és ipari : szennyvizeket elvezetni lesznek hivatva a csatornák, a követelmények, melyeket j én egy létesítendő csatornarendszerhez | füzük, következők: 1. A csatornázás j létesítése és fenntartása a lehető egy- : szerű, azaz könnyen kezelhető és olcsó legyen. 2. Erős, tartós, az időjárásnak, a talaj, a vizek és chemiai folyadékok- j nak ellentálló anyagból készüljön és 3.A modern egészségtan minden követel­ményének, az aesthetika tekintetbe vé­telével. megfeleljen.Kisebb technikai eltérésektől elte- j  kintve, Csak kétféle csatornázási rend- ! szert ismerünk; az egyik a p n e u ­m a t i k u s ,  hol gőzgépek segélyével a j légnyomás adja a mozgató erőt; a má- ; sík az ö b l í t ő  r e n d s z e r ,  hol a vízvezeték képezi a feltételt, mert ez szolgáltatja a szükséges vizmennyiséget a hulladékok leöblitésére és tovaszálli- tására.A p n e u m a t i k u s  r e n d s z e r  j milyen a Shone, Liernur-féle, abban áll hogy egy izonyos házcsoportnak csakis ürülékei, a szennyvizektől elkülönítve, földalatti vascsőhálózat segélyével szál­líttatnak egy kerületi tartányba. Az egyes tartáuyokból az összes hulladékok a város területén kivül fekvő központi gyűjtő medencébe jutnak, hol trágyává lesznek átalakítva. A mozgató erőt egy erős gőzgép által hajtott légszivattyú adja, mely légüressé teszi a csőhálózatot és az ürülékeket kiszivattyúzza rendel-
lsereszteni, melyen a szerencsétlenül végzfldó 1 pásztoréra lovugja a holdvilágra kapaszkodott.— Nini a tekintetes ur I Ugyan miféle ármány sodorta a mélybe?— Nem ármány volt az atyámfia, hanem | egyszerű veréblés. ek.— Ve-réb fé-szek?!— Nono, ninc- mit rajta csndálkozni. Egyszerű vorébfészek. Tudja azt kend, hogy a szállás allémnak vau két kis fia, a kiket éu nagyon szeretek és a kik meg a fi"k verebeket szeretik nagyon. Nobát, ezt a két kis gyereket csak nem küldlielem én a kútba, mikor magam is majd beimtuladtam !— Szent egek 1 Verébfészket szedni ilyen urnák, ily estendei alkonyon!— Annak is meg vau a maga magyarázata. Én az egész verébfamiliát el akartam fogni, nem csak az apróságot, hanem az anyaverebet is, mely éjjelre szintén a fészekre száll.A becsületes pékmester elhitte, komái is elhitték, kiknek egy-egy pohárnyi beszélgetés kézben elregélte az esetet. Még meg is dicsérték a gyakornok urnák a gyermekek iránti önfelál­dozó szeretőiét Hanem valaki, a ki a mottóul felvett verset komponálta, aligha hitte el. Miután pedig egy önérzetes joggyakornok nem tűrheti , azt, hogy a járási székhely szurkos kezű fiatal i sága megdallamositott versekben hozza napfényre kudarcát: Keópataki Lóránt ur is atkérclmezte magát olyan járásba, hol a szépasszonyok kerí­tései nincsenek olyan bolondos sülyeszt/íkkel ellátvaAzt hiszem, kegyes olvasók < mindannyian, méltányolhatjuk elhatározását! Katona Ferenc.

tetésök helyére. Ezen rendszer még egy másik csatornarendszert föltételez, mely a házi és ipari szennyvizet eltávolitja.Ezen rendszer gőzgéppel, légszivaty- tyuval dolgozik, nagyon complikált, fö­lötte költséges, nemcsak a berendezése, hanem a fönntartása is, követelménye­inknek tehát meg nem felel, már azért sem, mert városunk lejtős fekvése, mint a vízvezetéknél, úgy itt sem szorul gőzerőre. Ezen pneumatikus rendszer csak egyes nagyobb épületekben, ka­szárnyákban, kórházakban és Hollandia lapályos fekvésű városainak csak né­mely részébe van bevezetve, de nagy­ban sehol sincs alkalmazva.Városunk kedvező fekvése a hegy oldalán, vízzel bőséges ellátása, a c s a- t o r n á z á s  ö b l í t ő  r e n d s z e r é ­n e k  alkalmazására utal bennünket, és ezt részemről, a hygienikus szem­pontból nyert tapasztalatok alapján a legmelegebben ajánlom. De nem értem a ,T  o u t á l’é g o u t* rendszert, nagy, falazott csatornáival, milyen a buda­pesti, bécsi csatornarendszer, mely az esővizeket is befogadja, és roppant költsé­ges volta mellett nagy hiányokkal bir, hygienice teljesen megbízhatatlan és városunkban egyáltalán nem alkalmaz­ható ; — hanem értem a W  a r i n g- f é l e  e l k ü l ö n í t ő  r e n d s z e r t ,  mely városunkat, a legolcsóbb és az egészségtan elveinek legjobban meg felelő csatornázással ellátni, volna hi­vatva.A W a r i n g-r e n d s z e r Amerika Memphis városában lett először beve­zetve és dacára annak, hogv rögtönözve egy sárgaláz-járvány következtében lett építve, mégis 15 év óta teljes megelé­gedésre működik. Azóta számos város­ban jött alkalmazásba. Ezen rendszernél az ürülékek és szennyvizek földalatti csatorna hálózat segélyével a városon kivill eső rendeltetési helyre vezettetnek, a leöblitésre kellő vízmennyiség öblítő ereje által a megfelelő esés mellett. Miután ezen csövek csakis szennyvizek és ürülékek levezetésére szolgálnak, szíík- méretüek lehetnek és ennél fogva lehetőleg olcsók. Szőkébb méretű csőben azon­ban a sebesség, tehát az öblitési erő is tetemesen nagyobb, mely még növe­kedni fog. ha a csatorna tojásdad alak­kal bir, mert a tojásdad alak a legcse­kélyebb mennyiségeket is levezetni képes. A szükméretü csövek elzárása is sypho- nok és egyéb zárókészülékek által sok­kal könnyebb és biztosabb, miáltal a bűzös gázok és netáni ragályos beteg­ségek csiráinak behatolása a lakásokba, vagy az utczára meggátoltatik.A csatornák eltorlaszolásának azon­nali fölismerésére, kimért távolságban t i s z t i t ó a k n á t  kell létesíteni könnyen záró födéllel, mely a vezeték csekély torlaszolásánál már emelkedik, mit az utcaseprők , kiknek hatáskörébe ezen aknák tartoznának, hamar tölismerhet-
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nének És ha csakugyan a vezetékben zavar, illetőleg eldugulás állna be, a csatornában levő erős sodrouyzsinorra egy gömbölyű kefét kell erősíteni, mely­nek ide-oda vonása a két tisztítóakná­

ban levő munkás által az eldugulást könnyű szerrel eltávolíthatja. Ugyanily módon lehetne a csatornák tisztítását is időközönkint eszközölni egy a csatorna átmetszetéhez mért, Hertékkel szegélye­zett vaskefével. Utána a csatornát még a hydransból vett vizzel át lehet öblí­teni, sőt czélszerü volna a kellő techni­kai óvóimézkedések mellett az udvarok és háztetők esővizét is befolyatni, miáltal az undorító s a torgalmat akadályozó folyókákat teljesen mellő/.hetuők.A  legjobb anyag a csatornák ké­szítésére a b e t o n .  Városunk gazdag és jó minőségű homok- és kavics-anyaga, a beton nai ’  ellentállóképessége, s z í v ó s  tartóssága es vizhatlansága, valamint azon előny, hogy összekötő műveletre nem és javításra is alig szorul, a beton alkalmazása mellett szólnak. A b e t o n -  c s a t o r n á k  fa-vagy vasminták szerint helyben ke „..iietők és minden választék mellőzésével egyöntetű összefüggő egé­szet képeznének.Minden csatornázás fölállításánál legnehezebb a csatornatartalom kiömlése kérdésének okszerű egészségügyi meg­oldása. Epén nálunk a viszonyok e te­kintetben nagyon kedvezőtlenek, mert | csak egy sekély kanális, renyhén folyó j vízmennyiséggel, áll rendelkezésünkre, j Azonban nézetem szerint ez sem olyan ! legyőzhetetlen nehézség, mint ezt néme- j lyek hangoztatják. Hisz Németországban, j Angolországban van elég nagy város, melyek ilyen csatornával sem bírnak, és mégis öblítő rendszert használnak a város tisztítására. Mint mai napság már mindenütt, nálunk is a fertőtlenítés! módszert kell alkalmazni, mely által azon ártalmak, melyek a csatornáié be­folyásával a folyóba járnak, ujegszün- i tetnek. Nó.gy fő-gyüjtŐcső, mely négy : különböző utcán halad, vinné a csatorna- 
] levet a betonozott, beboltozott ,üllepe- dési medenezébe" Tank), melyben mész- , tejjel vagy turíával lesz fertőtlenítve, és a fertőtlenített, szilárd alkatrészeitől megtisztult, már teljesen szagtalan tank- : viz, egyszerűen szerkesztett torlaszgátak I segélyével ki-, és oxidatio czéljából szá- , ráz porhanyós földből álló lejtőn át,! vezettetik a fekete viz-csatornába. Ter- ! mészetes, hogy ezen eszmémnek műszaki j kivitele számos és előnyös javításokkal I járhat.Ezen a csatornalének csak úgy j vázlatosan rajzolt tisztítási módszere a fertőtlenítéssel együtt nem nagyon költ­séges, és mezőgazdaságunkra, szőlőmű­velésünkre és (hála a bolgároknak) a felette kifejlett konyhai növénytenyé- szetri- zve áldásos volna, ha a vissza­maradt szilárd hulladékok tömegét, fo­kozva a fertőtlenítő anyag termékenyítő hatásával, mint trágyát értékesithetnők. A csatornalével való ö n t ö z é s n e k  módszeréről le kell mondanunk, mert talajvízben bővelkedő nyirkos réteink erre nem alkalmasak, és műtrágya, poudrette-gyártása, vagy ammoniakaók készítése a túlhigitott csatornaleből még sehol kielégitő eredményre nem vezetett. Mindamellett a vegyészeti és technikai ' tudománynk haladásával még meglehet,



P É C S 1891. április 4-én.hogy a jövőben nagy kincseket aknáz­hatnak a hulladékanyagokból; hivatko­zom itt csak a kátrány készítmények hulladékanyagaira, melyeket még néhány év előtt mint hasznavehetetlen anyago­kat a estimákba folyattak, ma pedig már milliókat hoznak.A főgyíljtőcsövek északtól délfelé vezetnek és nagy eséssel bírnak, leg­alább is 3.5 méter mélyen kell lerakni ezeket, hogy a mellék-utczák csövei elegendő eséssel betorkolhassanak A „ h á z i  c s ö v e k 4* üvegmázas agyagesö- vek, melyek a legnagyobb eséssel bír­nak és minden egyes árnyékszék-csator- nával össze vannak kötve. Mindannyi árnyékszéket, kifolyást, sőt minden nyí­lást a csatornában ,s  y  p h o n n a lu kell felszerelni.Városunk kedvező területi viszo­nyainak fogjuk köszönhetni, hogy a csatornázás fölállításának költsége lénye­gesen olcsó lesz, mert a nagy esés miatt sztikinéretti csöveket alkalmazhatunk ele­gendő sebes elfolyással. A  vízmennyi­ségnek maximumát alapul véve, 100 liter fejenkint egy napra, melynek fele 9 nappali óra alatt használtaik el, mégis0.30, 0.45 m. csövekben a sebesség1.0 —1.5 m. másodper zenkint, ha az esés csak 0 .5— 1.0 pro miile.A mennyiséget, mely a csatornákba fel fog vétetni, könnyen kiszámíthatjuk.A belváros lakosságának számát ha 10,000-re vesszük, tejenként 50 liter viz és 1*625 liter ürülék, kerek számban 32 liter jut a csatornákba, 10,000 egyénre tehát 320,000 liter fog 24 óra alatt a csatornah' lózatban jelen lenni.Városunk a csatornázás következ­tében még a , d r a i n a g e tf előnyében is részesülne, mely a talajvíz állását és lefolyását szabályozza, a mennyiben jövő'beu a talajvíz nem fog a pincékbe hatolni, mert a csatornák mentében természetes lefolyásra tért fog lelni.A csatornázásnak összes költségei a javasolt „Waring-rendszer* szerint ! számitásom folytán a következők: Egy | folyóméter betoncső 0 30, 0 45 m. köze- pes átméretü és 016 ni. vastag fallal 1*60 írt. Földkiemelés 3*5 m. mélyre elhordással, kövezettel együtt, 2 frt. Felületes mér tek szerint 20,000 méter cső lerakása lesz szükséges a belváros­ban, összesen 72,000 frt A  „ t i s z t i t ó  a k n á k r a a, medencékre, tisztitó lej­tőkre szokatlan nagy összeget számítva78.000 frt. összesen tehát 150,000 fo­rintba kerülne a csatornázásnak fölállí­tása. Bizonyára csekély összeg, tekin­tettel azon nagy eredményre, melyet egészségügyi tekintetben evvel elérünk.Habár én a W a r i  n g-f é l e  c s a ­t o r n á z á s i  rendszert mint a helyi és pénzügyi viszonyokhoz mérten a leg­alkalmasabbat Zellerin által készít­tetni ajánlom, mégis osztom Littke J ó ­zsef urnák a bizottságban mondott nézetét, h -gy nyilvános pályázat hir - dettessék, de világért sem csak a szennyes vizek elvezetésére, mint ez több oldalról hangoztatva lön, hanem a szennyvizek és ürülékek együttes elve­

4_______________________________ ______________ __ zetésére, mint ezt a tiszti főorvos és Förster Béla ur is a bizottságban aján­lották. Dr Loewy Lipót,köz. isk. orvos és az egészségtan tanára
H Í R E K .Plébános bcigtatás. Magenheim József pécsbelvárosi plébános installatiója Fehérvasárnap napján, f. hó 5 én d. e. V °  órakor fog meg­etetni a szokásos szertartások kíséretében, me­lyeket Zsinkó István kanonok fog végezni. Ez alkalomból legöszintébb jó kivonatainkat tol­mácsoljuk plébánosunknak iustallaliójára, annyi­val is inkább, mert ahoz egy valóban nemes lelkületű valló tény fűződik, amnnuyibnn Ma- geuheim Jó/.sef plébános a typhus-járvány idejét nem tartván alkalmasnak a vigalomra, installa tiojának nngán körben való megünnepléséről lemondott, hanem e helyett a polgármesterhez 300 frtot küldőn, hogy ez összeg vagy a városi szcgeuyek javára, vagy a polgármester által m* gfelelönek találandó egyéb célra fordittassék. E tényével >» pécsbeivárosi plébános oly példát mutatott, mely bizonyára kőzelismeréssel talál­kozik és mely megérdemli, hogy mentöl több követőre találjon.A hadsereg köréből. K ö u i g gyalogsági felügyelő vasárnap, f. hó 5-éu délután 4 r̂a 3 perckor Budapestről Pécsre érkezik külön termes kocsiban, hogy az itteni gyalogság fölött, szemlét tartson Kénig felügyelő t. hó 6-án este 7 óra 45 perckor fog tőlünk elutazni Eszékre.Az uj zirci apát az érdemekben elhunyt Supka Jeromos hdyebe csütörtökön választatott meg báró H o r n i g  Károly veszprémi püspök mint kormánybiztos vezetése alatt. Első helyre candidáltalott 67 szóval V a j d a  Ödön, az elöszáilási urodalom kezelője, kinek kineveztetóse immár biztosra vehető. Az apát jelölt Kaposváron született 1834 ben pappá szenteltetett 1858- bán ; tanárkodott huzamosabb ideig Székesfehér­váron, (a történeimet tanítva) és innen válas/.ta tott meg a rend legnagyobb urodalmának gazdá­jává. Második helyeu, mint értesülünk, dr Békeffy Kernig, a pócs1 főgymnasium jeles tanára candi- dáitatott ki 27 szavazatot kapott, ami e fiatal nagy tudományu és méltán közkedveltségben álló tanár érdemeinek elégel mérés ős egyúttal szép biztatás a jövőre.Kinevezés. K ö c s ö u Lajos pénzügyi fogalmazó, ki Pécsről hasonló minőségben a pénzügyininisteriumhoz oszlatott he pénzügy- micisteri fogalmazóvá nevsztetett ki.Eljegyzés. K ö c s ö u  Feienc honvéd- főhadnagy eljegyezte özvegy J  ő f e j  ü Jáuosné baranya-seilyei tölbirtokos leányát: W e i g !  Ilona k. a.-t.Uj káplán. A pécs-belvárosi plébániára : L  i e b e 1 t Ferenc cikói segédlelkész küldetett hason minőógben.Zeneestely. A szombaton, folyó évi április hó 4-én a Hattyú termeknen tartandó helyőrségi estély egyúttal zcne-estélylyel lesz Összekötve, melynek jövedelme a Póláa építendő tengeré­szeti templom javára fog íordittatni. Kezdete 8 órakor. Belépti díj személyenként 50 kr. Fölül- fizetések köszönettel fogadtatnak Az estély remélhetőleg szép összeggel fogja a kegyes célt előmozdítani.Megyei közgyűlés lesz f. hő 13-án.Gyászhir. Eg\ fiatal, szép aszony haláláról értesítik lapunkat, ltudits születetett G 1 a s s Ilka, ki egyike volt Pécs legszebb leányainak, nincs többé. Más fél évvel ezelőtt a messze Bukovinába ment férjhez ltudits radautzi bankár­hoz és ma már halott. Elment, nagyon korán ment el szépségben társa és kebelbarátnője után. Ezt a boldogság előestéjén ragadta el a halál, őt a családi boldogság aranyos köréből, midőn anyai hivatásának volt áldozatot hozandó, melynek ő maga esett áldozatul. Anyai hivatás! Te vagy a legszentebb és leggyaszosabb fogalom ! A te áldozataidnak emléke egy egész életen át , égeti a lelket, melynek fájdalmát nem enyhíti ! sem a keserűség könyje, sem az idők végtelenje, csak az isteni Gondviselés, kinek kegyeimé ölelje 1 magához a korán elhunyt anya lelkét, mindörökké !

Vasúti előmunkálati engedélyt kapott Száváid Móric dombóvári járási főszolgabíró Hidegkút állomástól Tamásiig vezető voualra.Vasúti szerencsétlenség. Tegnap délután 2 óra körül az áta trinitási vonalrészen egy sínnel rakott pályakocsi egy pályatnunkáson keresztül ment. A munkás erősen megsérült. A gondatlanságból eredt közveszélyü <s>*lekinéuyt hivatalból megvizsgálják és az i.iítókes ható­ságnak följelentik.Építkezésük" Az építészeti szakbizottság legutóbbi ülésén nem kevesebb mint 19 építési engedély adatott ki és pedig C s e r t a Ferenc­nek a kert utcábau, H é d e r Péternek a Hatház utcában S c n w e i g e r  Ferencnek a Sándor- utcában T a r  Ferencnek a Vámház-utcában, (j r a u ni a q Jánosnak az Ágoston utca végén utcai lakóház építésére, Z s o l u a y  Imrének a Ferenciek-utcájában, D o b s z a y Nándornak a Szigeti - országuton. F i s  c h e r Teréznek a Máj lát h utcában, K a t o n a  Józsefnek a Szigeti- országuton. H e r m a n n Imrének a Fercnciek- uteájában udvari lakóházra, P r a s n y i kAntalnak a bányatelepi utón, Dr. L u d w i g  Ferencnek a Király-utcában toldalék építésre, F é h n Főrendiének a Márton-utcában, 0  e r t 1 Vilmosnak a sörház-utcábau műhely építésre, É d e r Józsefnek a Kórház-utcában, J e t i i n e k  Ferencnek a Majláth utcábau, Mitiálovits József­nek a szigeti országuton istálló építésre, Weiller N. J .  -nak a siklósi utón uj pincebejárat építé­sére. Ezen az ülésen kapott engedélyt az Irgalmas- rend a Majláth téren egy kétemeletes bérház építésére* A terv szerint az utcai területből el­fog laltatnék mintegy 1*/4Q  öl, mely területre vonatkozólag a bizottság azt javasolja, hogy az, miután az Irgalinasreud a humánus célokat szolgálja, igyen engedtessék át a szerzet neki mely javaslatot bizonyára mindenki helyesléssel fogja kisérni. Ez óriási bérház a törvényszék, épüiet és a rend mai bérháza között elterülő tért teljesen be fogja tölteni és összesen 24 lakás lesz benne, remélhetőleg a modern építkezés nyújtotta összes kényelemmel ellátva.A M. kir pécsi 8. honved huszár-ezred a következő hirdetményt küldte be lapunknak : Ezennel közhírré tétetik, miszerint a in. kir. pécsi 8. honv. hnszár ezred pttlovazó bizottsága j által az alább nevezett helyeken és időben l ó vásárlás fog tartatni és p-*dig: 1891. ápril hó6-án Kaposváron, 18-án Nemes-Viden, 19-én Keszthelyen, 21-éu Pakson, 23-án Pincehelyeu, 24-én Dombóváron, 26-án Szigetváron, 28-áu Német Bolyon, 30 áu Pécsett. Miért is felhivat - nak az ér<i*‘kelt magán tény és/, tök, kikuek 4—8 i éves korú 158—166. cm. magas alkalmas lovaik 1 vannak, hogy azokat a kitűzőit napra lövezessék.V é t e l  á r :  250—300 írtig, esetleg magasabb , áron is megvásároltatnak. Pócs. 1801. március hó. A m. kir. pécsi 8. lionv. huszár-ezred parancs­nokságaUj fényképész telepedett le városunkban: II a m e d I y Gyula, ki műtermét a Lot-wy féle palotában reuiezi be és kinek hirdetését ajánl­juk olvadóink figyelmébeHalálozás. B o r s  Edith, Bors Emil jog­tanár leánykája meghalt m hó 28 án 3-ik évében.Lelketlen cseléd. Mily szomorú Következ­ményei lehetnek annak, ha valamely családba könnyelmű, vagy rossz iudulatu cseléd jut, mutatja a napokban történt következő esel, melynek könnyen lehetett volna szerencsétlen vége: S t fi r n helyhelyi füszerkeívskcdó cseléd­jén* H o r v á t h  Évára bizva gyermekét ót a gyermekkel együtt magára hagyta. A cselédet a kapuban várta huszár kedvese, s hogy mennél hamarabb megszabaduljon, sietett elaltatni a gyermeket, s midőn ez neki nem sikerült, babér­oldatot adott neki. mitől ez mély álomba merült. A cseléd elhagyva a kisdedet a kapuba ment beszélgetni A szülők hosszabb idő múlva meg­néz1 ék a gyermeket s feltűnt nekik, hogy az mozdulatlanul mintegy megdermedve fekszik. Azonnal orvost hivattak, kin»*k csak hosszú ólesztgetés után sikerült a gyermeket életre ébreszteni. A lelketlen cselédet átadták az ügyész­ségnek. Újabb intő példa ez a szülőknek, hogy cselédeik megválasztásában mily óvatossággal s lelkiismerettel járjanak el, különösen városunk­ban, hol annyi az idegen cseléd, s o l y  s o k



P É C S 51891. ápiili* 4-ón.a k a t o n a .  Szomorú jelenség az, hogy nálunk évr«l évre. történik egy pár szerencsétlenség, ‘ melvekoek ártatlan kisdedek esnek áldozatul a cselédek gondatlansága s hanyagsága miatt. S a i gyermekek uevelehleuségónek, gyakran romlottsá- ! Hágának is legnagyobb részt a cselédek az okai, j mert tőlük tanulják a gyermekek már zsenge ; korukban a gonoszságot. De a felelősség mind : ezekért a szülőket terheli, a kik megengedik. : houy gyermekeik minden felügyelet nélkül t őt sók idejöket a cselédek körében. Nagyobb óvatos I ságot ajánlunk u cselédek megválaszfásábhu s ! nagyobb lelkiismeretességet azok ellenőrzésében.Vegyes hírek. S z é g n e r  József len­gyeltóti u odaírni ispán eljegyezte Bogyay Ilonak.a -t. — Dr K i s s  Miksa orvos Tolnáról eljegyezte Leitersdorfer Jozefín k. a*t Szegszárdról. —M ü 1 1 e r Lajos postatiszt Tolnán eljegyezte Schubert Nelli k. a. t. — H i r s c h l e r  ! J a k a b ,  a nagytekintélyű alsó domborul U j-1 a k y, H i r s c h l e r  és f i a  cég tagjameghalt 45-ik évében. ;„Üdvozléyy Maria 1 “  imakönyv különösen ! a b. szűz tiszteletére Irta dr. Walter Gyula. Az esztergomi ftdő föegyb<umegyei hatóság jóvá Hagyásával. Harmadik újból átnézett és bővített kiadás. Esztergom, 1890. 16 rét. 500 lap. —A szerző tulajdona. Alig egy éve hogy a fentebbi imakönyv második kiadása ötezer példányban nap­világot látót*. Rendkívül gyors elterjedése cléggo bizonyítja, mennyire felel meg abbeli czéljának hogy a bőid. Szűz tisztelete körül megbízható • kalauzul szolgáljon. Tartalma három részre oszlik Az első rész nyolc értekczéaszerü nagy gonddal ' készült olvasmányt foglal magában a sz. Szűz tiszteletéről. A második rész az imákat tarta! - ] mázzá és hat fejezetbe 1. napi; 2. heti. 3. havi ájlatosságot. 4. a b. Szűz ünnepeire vonatkozó ! ajtatosságot ad és érdekesen Írja le a különféle j üuuepek történetét; 5. aj tatosságokat közöl a „sz. i C? i ni tagjaihoz,“ végül 6. különféle imákat nyújt Különös érdeket kölcsönöz a könyveknek hogy egy iniseájtatosságnal és több más imánál az eredeti lati szöveget is közli és magában foglalja a sz. Szűz egész zsolozsmáját mely má- ima- könyvekbe;: egyátalán n* in fordnl eló. A harmadik rósz — énekeket foglal magában, nevezetesen -ok Mária-éneket és a leggyakrabban használt mi^e | és más énekekéi. Kiiisó Kiállítására nézve a Jég* fokozattosabb igénycKm-k is megfelel. Kötései vaió -an oly mintaszerűek, hogy fo; galombaii levő ima könyveinkéi mind felülmúlja. Arai a legjutányo- faabbak. Finom angol-vászon kötésben, egyhzerübb i díszítései 80 kr. gaz ! i ' táblaaranyezá—;al és arany- metszéssel 1 frt 20 kr. Francia minták után készült egyszerűbb bőrkötésben vörös metszéssel 2frt; ' rendkívül gazdag díszítéssel és aranymetszettel i
2 Irt 50 kr; a legelőkelőbb, eredeti francia kötés- '3 Irt. Legyen szabad ezek után .i könyvet I különb' figyelembe és főleg karácsonyi, újévi, első i 
áldozási, névnapi, bérmál ás i sth. ajándék gyanánt i 
ajánlani. A szives megrendeléseket méltóztassék v*gy egyenesen a szerzőhöz, vagy Buzárovits Gusz i láv könyvkereskedéséin/. (Esztergom) címezni. ' Hecso- Ügyeiméin bátorkodom mega következő müvet: t 3z beszéd, melyet 1890: dec. 8 ., mint . 
Eszter gom-Víziváros fogadalmi ünnepének ináslél I 
százados évfordulóján mondott dr Wulb r Gyula 1 
Jövedelme a fogadalmi szobor javára forditattik • Áru 2f> kr. Esztergom, (Víziváros) 1891. január hó. . Kiváló tisztelettel dr Walter Gyula.Ügynök! Egy jelentékeny nagy magyar- ; ür»zági g a z d a s á g i  g é p g y á r  k o r é  s ügyes | ineglnziiatö ü g y n ö k ö t  a v i d é k e n  ked- v,*zö jutalék mellett legelőnyösebb föltételekkel. Ajánlatok ezen lap kiadóhivatalához intézeudők.A bpesti „Első Leanykiházasitasi Egylet4* Schwarcz Ármin bankigazgató elnöklete alatt. ni. hó 22-én tartotta X X V Ill-ik  rendes Közgyűlését.A felolvasott és tetszéssel fogadott igazgatósági ; jelentésből kitűnik, hogy az egylet úgy a főváros- ' han mint a vidéken nagy kiterjedéssel bir, As rendkívüli lendületnek örvend. Esedékes nász- : jutalékok fejében a lefolyt évben 63,970 Irt és az egy lót 28 évi fönnállása óta összesen 1.224.011 fizettetett ki az egylet tagoknak. Az általány ' dijtartalékalap 240 Ölő frt 84 krról 343 848 fit krra, tehát 103,332 Irt 44 krial emelkedett. 1 A közgyűlés a jelentést és mérleget örvendetes tudomásul vette és az igazgatóságnak a felment

vényt megadta. Miután még az alapszabályok néhány pontjának az igazgatóság által javasolt és az egyleti tagok előnyeinek szaporodására irányuló módosítása egyhangúlag elfogadtatott, dr Farkas Emil egyheti tag Schwaroz Ármin elnöknek 21 év óta kifejtett eredménydus működéséért és az egyleti igazgatóságnak önzetlen fáradozásáért a közgyűlés köszönetét nyilvánította. A választ- n á -j i : dler Gyula, Büchler Zsigmond, Fischer Mói, Fischer Ignác, Fleischl József. Frankfurter Sámuel, Freud Ödön, Fridman Ignác. Goitein Ignác ! Grün Ede. dr Grünwald József, Kramer Miksa, 1 és dr Schulhof Jakab, továbbá a felügyelő Dizott j ságba : Münz Sámuel és Pollák Ignác lettek msg- j választva. L E G Ú J A B B .ó Felsége Pécsre jöveteléről mint b i z o n y o s  irntott az, hovy a király június hó 1-én jön hozzánk. Mint a lég­in.elesebb fon-ásból értesülünk, O Felsége : jövetelének idejére vonatkozólag még semmi bizonyos nem inondahtó Eleinte a székesegyház fölszentelése 21-re tüze- ; tett ki és ekko -ra esett volna a király ] látogatása is, ez a határidő azonban időközben meg i.ásittatott, annélkül, hogy újabb határidő állapíttatott volna meg. . mi már csak azért sem lehetséges, mert ! O Felsége úti programmja csak május havában fog megállapittatni.
ik h ..tii találósán féljegyeztettek P6ca fair iyi 7driB-491. évi március hó 28- áu tartót'. bet; vásáráuí lg — Vrt~-"" kr _ frt — h.T

HniA 4tV-t8ZI — frt kr. irt kraj . . 7 frt 9) kr. 7 frt 70 ki.tetszere* Jó — irt ki. fr» — ktTi V\j . . 7 frt 20 kr 7 fr 10 krRozs X — frt - kr — frt krK i 7 Irt — kr. 6 fri 90 kití | ÓUl — frt — kr fr» krÁrpa _! avitdzi 7 Irt — kr. 6 frt 80 x-,i frt kr — frt — faiZab ' ?ós*i — frt — kr frt — far(tavaszi 7 frt — kr fi frt 90 ár•K - frt kr. frt krBükköny s 7 frt - kr. 6 Irt 80 farRepcze — irt — ki Irt krKukorica 6 Irt 63 kr. 6 fn  80 kiSzéna •x S  -‘rt kr. 2 frt 80 krSzalma « 2 írt — kr. 1 frt 80 krFelelős szerkesztő s laptulajdonosF E I L E E  2s/ L U E ^ .j L .X S i r .  1

SCHW ARTZ SA R O LT APécsett,K O H N  V I L M O SSzigetváron,j e g y e s e k .
Hamisított fekete selyem. Égessünkel egy darabot a szövetből, melyből venni akarunk és az esetleges hamisítás azonnal kitűnik. A va­lódi, tisztán festett selyem azonnal összebodorodik, tüze elalszik és kevés, egészen világos barna ha­mut hagy hátra. A hamisított selyem (mely azon­nal szalonnás lesz és törik), lassan ég, a fonalai pislognak (ha nagyon sok benne a festékanyag) és barna hamuja van, mely, ellentétben a valódi selyemmel, nem bodorodik, hanem összezsugorodik. Ha a hamut szétmorzsoljuk, a valódi selyemé szétporlik, a hamisitotté azonban nem. H enne- b e r g  Q . (cs. és kir, udvari szállító) z ü rich i se- lyerngyári raktára szívesen küld mintákat valódi selyemszöveteiből mindenkinek, és egyes darabokat és végeket vám- és portómentesen szállít házhoz.
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STEBNBEBG AEÜIN
Budapest, V I I .  Kerepesi-ut 36.Saját készitményü mindennemű vonós-, 
v e rö s , fa -  és ré z  fu v o  hangszerek és azok kellékei és alkatrészei. Mindennemű hangszerek és zenél" nflvek 
ja v í tá s a  és kihangolása szakszerű pon­tossággal eszközöltetik.
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604/890 Árverési hirdetmény. 3447A pécsi kir. tőrvőnyszók mint telekkönyvi hatóság közhíré teszi, hogy Beskovszky Vencel végrehajtatnak Weber Györyy pergondnok által képviseltkk. Bősz Éva mint Bősz Mihályörököse végrehajtást szenvedett elleni 83 írt 60 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék területén levő Feked községben fekvő a fckedi 50. sz. tjkvben felvett 9‘ 2. hssz. szőlőre az árverést elreudelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1891. évi április hó 16-ik napján d. e. 10 órakor Fekeden a község háziban megtartandó nyilvános árve­résen a megállapított kikiátási áron alul is el- adatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-ét, vagyis 39 frt 60 krt kész­pénzben vagy az 1881 LX . te. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. é. november 1. 3333. sz. a. kelt igazságügyminis- téri rendelet 8. g-ában kijelölt óvadékképes érték­papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t. ez. 170. § a értelmében a bánat­pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről k i­állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Kelt Pécsett 1891. évi január hó 41-én a pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 3451 Lilkrits István kir. törvszáki bíró. \

ISi A C H  A M E R I K A .IT’ a . l i  r i i a i t e nN A  ̂ | bei dér 3382Niedt rlánűisch mm ikc.niscíiBn Dampfí ch fFfnhrts Ges-ellschaft.
„ srrff; w i e n .Prospecte u. Auskiinfte promtest u. mentyelílich 

Kürzeste, schnellste und bi/ligsle Reíso

I 2921'891- Árverési hirdetmény. 2123A pécsi kir. tvszék, mint tkvi hatáság közhírré teszi, hogy Baranyamegye gyámpónz- tára végrehajtatnakL e m m e r t  J á n o svégrehajtást szenvedő elleni 400 frt tőkekö­vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pócsváradi kir. járáí-br- sag területén lévő, P.-Lakon íekvő, a p.-laki P* számú telekjegyző­könyvben felvett 149. bszsz. 59. sz. házra 449 frt becsárban, az 51. hszsz. kertre 20 írt becs­árban, az 1598. hszsz. fekvősógre 169 frt becs­árban, 1158. hszsz. fekvőségre 154 irt becsár- j bán, 1284. hszsz. fekvősógre 51 frt becsáruau. ; 1285. h zsz. fekvőségre 183 frt becsárban, a/ 1758. hszsz. fekvőségre 57 frt becsárban, a 2107. hszsz. fekvősógre 97 frt becsárban az 1881. évi 60. tcz. 156 §-a értelmében; a 335. számú tjkvben felvett 1636. hszsz. fekvőségre 34 frt becsárban az 1881. évi 60. tcz. 156. §-a értel­mében, — tehát nemcsak végrehajtást szenve dettet illető részére, hanem a társtulajdonosok : 0; Mária férj. Leinmer Jánosnét u&»y Hofst&d

tér Éva férj. Ott Jánosnét illető részére L az árverést ezennel megállapított kikiáltási árlwn elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az I89l-ik évi április hó 18-ik napján d. e 10 órakor P.-Lak község hazánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10 °/„-át. vagyis 44 frt yo krt, 2 frtot, 1G Irt 90 krt, 15 frt 40 krt. 5 frt 10 krt, 18 frt 30 krt. 5 frt 70 krt, 9 frt 7 0  krt és 3 forint 40 krajezárt készpénzben, vagy az 1881. évi LX . töivónyczikk 42. §-ábao jel- zett árfolyammal számított és az 1881. november 
1-éu 3333. sz. a. kelt igazságügymtnisteri rendelet 8. ipában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881. évi 60. t ez. 170. § a értelmében a bánatpénznél, a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­bályszerű elismerveuyt átsző,gáltatui.Keit Pécsett, 1891. évi február hó 21 ik napján, a pécsi kir tvszék mint, tkv hatás gLukrits István kir. tvszéki bit >.

aitanteté. a 'il&gki&llit&nokon : London 1862, Pária _______________  1867, Bécs 1873 Páris 1878-ban
M IM IMZongorák  

r e s z l e t f i z e t é s r e— B é c s i e n  és a - v i c á é l t e n .Concert, sálon és szirnyzongorák, valamint planlnok jól ismert Gottfrled Cramer, Wilh. Mayer bécsi kiviteli Még gyárából 3H0, 400 45 , 5011, . 60, 600 . 650 írtért. Mas ezégek zongorái 280 írttól 350 írtig. Planlno 350 írttól 600 írtig-T b . l e r í e l á . o r  -Za.. z c n e c r a - r a i t é r a  é s  
k a l c s S n z i  I n t é z e t ő  Béos  V II, llnrgg 17.

E l s ő  m a g y a r

gazdasági gépgyárrészvénytársulatezelőtt . GROSSMANN es R aUSCHENBACH
B U D A P E S T E N , K Ü L S Ő  V Á C Z I - U T  7.Lövonatu vasúti állom.!*. Az osztrák-magyar állainvasnt indáházától 10 pnrez távolságban.A legkedvezőbb feltetolek mellett pontosan es olcsón szállít magyar készitmónyü mindennemű gazdasági gepeket, mint járgányon cHápiőkószloteket, gabouarostakat s egyeugpuezógazgasági czikknKei es

Különösen ajánlja szabad, szeges rendszerű, ,jlegujabb szerkezetű s legpontosabb kivitelűgőzcsóplőgópeit.THjp« jótállás. L í̂relőnvővíebb berendezés.3 „  4 é3 6 loerafü inozgoiyathOE esmozgonyokkal v n-t.'okn-u i f k- <t - -b•> kicsép (V.-, kitűnő tisztítása •*- o tál ozása 
mellett. Szénát..... .. kell 200 2-" 300 35Uki. szén (fa *ráiivlag) 14 iuitt.

S/.alinafütésuél kell 5—7 kéve szalma 100 kiesés kévénél. O éplesi kép.-sség b— 7l>00 7 10,000 középnagyságú kéve 1 nap alatt.e r ő l é c z e s  g - ő z c s e p l ö g - é p e l r  - v a . s s z : e r l s e z : e t t e l
6 8 10 1-Wejü fa . s én-, szalmafutési ruozgoiiyokhoz h mozgouyokkal.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy folyó hó 12-én
Szechenyi-ter 3.sz„ a Lőwy-fele palotábanFÉNYKÉPÉSZETI MŰTERMEMET

m egnyitom .Budapest, Bécs, valamint legutóbb Párisban 3 évi működésem alatt szerzett tapasztalataim s e j j  téreni újdonságok készítési módjának e'sajátitása által remélem a nagyérdemű közönség mfiizlését ki- U  elégithetni.A  nagyérdemű közönség pártfogásába ajánlva magamat.
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S I Z E B  T A l T O S  F É C 3 .Padlózat-íénymázKeil Alajos-féle (Glasur) Pécsbőlligkilünőtb ini/.ol 5-tzur púim pád!" szitudra, 1 uagy palack ára 1 Irt 35 kr. 1 km palack ára 68 kr.
T7’ia ,s z lz -lc © n .ő  c sIpgjohb «'< legegyszerűbb beeresztfl szer kemény padló számára 1 köcsög ára CO kr., mindenkor kapható:

Kizer Jánokknál Pécs,Megrendelések oly helyekről, hol ráki ár nioc . Keil Alajos gyári rak: árához. iiitázendök: Bács, IV . K'-ssrlgasse 5. íis>y 5 kilás cao- Ü342 mai; ára 6 Irt.

Becs, 1.73. Érdem-én-m. Budapest 18 5. E»iék, 1889. N. Palanka, e 87 London, 187z. Nagy dlszokl Diszoklev-1 Arany-ér-m. Díszoklevél.
IP

Legfinomabb vaíődi angol rumvalamint kitűnő minőségű
belföldi rum ,

g f i f  l . l v i k l ó  ü l l ő m  " y f i í

o r o s z  t e a , ,IrahUiemények, továbbá valódi francia, valamint
0gr belföldi cognac * * g * gna^y választékban; a legolcsóbb áron,

fúszor* és gyarmatáruk3 Klg. beVuH&rlásáuálj 6 l e n t t ) k e n y e n  o l c s ó b b  á r o n: t; o s z i z  J á n o sffl . l ikőre kedésében váro-ház-épület.

csáaz. és kir. kizárólag szabadalm.
első szei érni portland-cernent m észgyarB E O C S I N B A N .Központi iroda és raklar BUDAPESTEN V., Rudolf-rakpart 8.ajánlja a t építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é. épitő-közönség becses figyelmébe saját gyártmányú 340g

i£s* portland - cement és vízhatlan  meszét T Q imelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggel megküldetik.Paris, 1867. Kecskemét 1872.j Újvidék, I87őJ  Szeged, 1878. Trieszt, 1883. Bronz érem. Ezüst érem. i Arany érem Érdem-érem. , Arany érem

JUNKER és GAERTftERBudapest. IV . váci utca 21.. %**+£“• -J' 1890. bécsi gazda-ági ét érdé-‘ “ X ;- . »ieü kiállításon & n a g y  e z ü s t  é r e m m efryéjf g r -  ;■ k.tunteiv.ís& f-í’ . ;
,  : % . n  r ■ v. .U r i 4 í í » v t .- .  ; ;  •. _ - ; v '_  ' ■ '; * *'< -' ' * 'K Pályaberendezések kivá^  V . J*1 '-Str; lünk eszközöltetnek és

S z á l l í t :szállítható és állnncló mezei és erdészeti | vasutakat. Erdé.-zet: kocsik hosezu fa és tűzifa szállításárakívánatra álta- iizetnre ké­szen átadatnak.

Van szerencsénk a t. Jcz. utazó közönség becsos tudomására hozni, hogy
'MXJtt* 1* évi április lió 1 -én >̂JÍ

P é c s e t t

b i z t o s i t ó  t á r s u l a t  f ő ü g y n ö k s é g é n é l :F ü r s t  G y u l a  u r n á i
kir. államvasutak menetjegy-irodájaroegfnyittatik.

A d r i a i
m .

A menetjegy-iroda működési köre. a következőkre terjed k i:Zónajegyek kiadása a m. kir. államvasutak és a Kassa Oderbergi vasút összesM .  AuMtriába, H - .  F r . n c . i . ,  0 1 , . . - .  T « « k .országba, Románia-, Szerbia- és Bulgáriába stb. 'Mérsékelt áru körutazási jegyek úgy be -, mint külföldre.Menetieffvek h csatlakozó vonatok összes állomás; na“ ndcs K é r s é k e l t  áru jegyek az Osztrák-Magyar Lloyd hajóira.
t s

Kél- és külön-vonatok rendezése.Díjtalan felvilágosítás minden utazási ügyben....................... iovósi  kézi könyvek elárusitasa.Menetrendek és utazásiP é c se tt , 181)1. m árczius h a vá b a n . ||| jal
P

A  m. k ir .  á l la m v a s u ta k  
v á r o s i  m e n e t je g y -iro d á ja .



A  m li k o lo i l  g y a l o g l á s i  éz lo v a z la k t a n y a  t ts B e i o ea to rn á z á z l é» ° y  b eto n  m n n k á ln a k  v á lla lk o z ó ja ._________________________Az épitó-idény kezdetén bátorkodom azon tiszteletteljes jelen­tést tenni, miszerint raktáramban legkitűnőbb
hydr. mész, l-a Román-cement, valódi perlmoosi Portland- 

cement, épitő-mész, mező- s vakolat-gipszkészletet tartok eredeti gyári árak mellett.Helybeli cemeutáru gyáramban valódi perlmoosi Portland- cementböl kizárólagosan kétszer dolgozott cement lomozeket, természetes, fekete és vörös színben, különféle nagyságban es mesterséges márványban is, továbbá kutköveket, csöveket és csatornákat gyártok. Elvállalok mindennemű cement-építkezési mm kát, u. m .: velencei terazzo- s granito-márvány-mozaik, padlózatok, vizvezetök. csatornázások, betonirozások, szarvas marha-, juh és sertesistáliok számára való abrakserpenyök. abraklehütö-kádak, lóabraktartók, vízgyűjtők stb, készítéséi, falak szárazzá tételét stb. stb.Márványt, kehlheim-lapokat, steyer homokkőt, elszigetelő kátrány-lemezeket, különösen előnyösek ned' falak szárítására, köszenkatrányt. úgy mint általában minden az építő szakmaba vágó czikket a legjobb minőségben szállítok.A Hírneves és kir. szab budweisi chamotte kályhagyar kép­viselőségét és raktárát, úgymint a zágrábi parquetta gyár kép­viselőségét bírom s ezek gyártmányaival is eredeti gyári árakon szolgálhatok.Elvem a lehető legolcsóbb gyári ár me , c-akis kitűnő s kipróbált minőségű árukat s szilárd munkákat szállítani. — .Meg­rendelések leggyorsabban 8 legjotányosabban eszközöltetnek. Költség­vetéseket és mintalapokat kívánatra mindenkor készségesen küldök.S a , r t o r 3T O s z k á r ,:i431 Nagv-Kamzsa, Király-utcza 1 sö szám.(Fiók : Miskolc*, Széles-u. 1. sz.)
3399 ízléses minták mindenkinek ingyen és franco.Még «ddig nem látott mintakönyvek szabók részére, csupán 20 írt be küldésével, molyrk a megrendelő.- t>ljf-n éhekor levonásba hozatnak.R uhának va ló  szövőiéit.Peruvien és dosking a magas clerus számára, elöirá . z. iú szövetek a cs és kir. hivatalnok egyenruhák, valamim v e t ránok, tűzoltók, tornászok, urasági inasok számára, biliárd 's játszó asztal posz­tók, lódén, vizhatian posztók vadaszkabatoknak, mosó-szövetek, utazó-plaidek 4— 15 írtig stb. Aki árra méltó, jóravaló, tartós tiszta gyapjú posztó szövetet ós nem olcsó rongyot, mi mindenfelől ajánl tátik és nem éri meg a varrásdijat, akar venni, forduljon

Stikarofsky Jánoshoz Brünnbe,k in e k  A n sz tr ia -M & g y a ro r s z á g b a n  leg n a g ^  j b  p o s z tó g y á r a  v a n .Állandóan */* millió o. ért. frtot érő raktáram lévén és világhírű üzletem mellett magától értetődik, hogy nálam igen sok maradék van : minden észszerűen gondolkodónak be kell látnia, hogy ily kis maradékokból minták nem küldhetők, mert pár száz minta m-g- m  ide léséve f csakhamar mi sem maradna, e szerint tiszta szédelgés, ha egyes posztó cégek mégis maradek-mintákat hirdetnek, mely esetben azok a minta-szeletek nem maradékokból, hanem csak dirib-darabokból valók. Az ily eljárás céljai kézzelfoghatók. Meg nőm feieló maradékok kicseréltntnek. vagy pedig a pénz vissza- adatik. Megrendelésnél a szín, a bosszúság és ár kitenndó A szál­lítás csak utánvéttel eszközöltetik. 10 írton felül poríomente- sen. Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz és francia nyelven.■ W W iib fV ’  WVrtQ —T V '

Hirschfefd S. ^
s e r f ő / ő ( ! / . ó s £  1 á c s é i t .Ajánlja most csapolásra és kiadásra ke­rült kitűnő finom egész világos szalon- söreit és 18 fokú sötét Baksöreit */io és ’ /ln literes palackokban.Házhoz szállítva.Megrendelések gyorsan eszközöltetnek..-XW Telefon ÖBSzeköttetéa. "igt®

M e l y i k  l » | » r »  ( i » e M N i 1 i i i k  e l ő  fGazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az
„ E G Y E T É R T É S - ,a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. E» a ma­gyar olvasó közönség lapja. Hiteles burásokból s/nina/ő crtasü léseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak váltója- tossaga. k’tünösége. a különböző olvasmányok gazdag tár In/.a tették az „Egyetértés-- t népszerűvé. Az országgyűlési tár­
gyalásokról a legrészletesebb s e mellet! tárgyilagos hű tudósítást egyedül az „Egyetértés- kó/.Oi. G azd asági rovata  elismert rég: tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s 
gazdaközönség nem >/,orul többé ideg.-n i.yetvu l.ipra, uurt 
»/ „Egyetért é>“ kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak  bőségével s alaposságával ma mar n-m veinyezhet más lap A 

kereskedő, az iparos s a m ezőgazda Megtalálja mindazt ;/. „Egyetértés**-ben. a mire szüksége van. Változaio-an sv.erkesz tett taiczájáuan annyi regény olvasm ányt ad, mint egy  
lap sem. Két-hároiu regény* közöl egy>/.err- úgy, hogy egy , v alatt 30—40 kötetnyi regényt, részint * redetit. résziül a külföldi legjelesebb termékeket jó magyarsagu tor.litá-'b.in kapnak az ..Egyetértés** olvasói. A ki olvasni valói keres é- . v ilá g  fo­
lyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, tize s-u elő az „Egyeiértés‘-re, melynek előfizet >i ára •” » hóra 1 irt 80 kr. negyedévre 5 írt s egy évr-- 2u fri. Az • fi'ei.^i pénzek a/.Egyetértés-• kiadóhivataléin küldendők. Műt - ányszáinot a ki- adóliivata: kívánatra egy hétig ingyen hérm-*nt.ve küld.« « * • • • • • • • • •  • • •
SOELICK' feh vasöntöde és gépgyár részvénytársaság B U D A P E S T E N .Gyár és irodák : Városi iroda és raktár :V I., külső Vnczi-át 11)96/99. VI. ,  I’ odinaniczky-utca 14 Ajánlja kitűnő éa szilárd szerkezetű
gőz- és járgánycséplö-készületeit és számos első dijakkal 
kitüntetett szabad. SCHLICK-féle 2 és 3 vasú ekéit, és

h m

f/* szabadalm. mélyítő ekéit■ eredeti .Selilirrk és V id ats féle,egyvasu ekéit, — talajmi velő eszközeit, boronáit é9 rögtörő hengereit va lamint
Schlicfc-féle szab, „H  a 1 a d á s“ sorbavetö gépeit.Készletben vaunak továb'á:„abouatisztitd rosták (Ifikor és Vidats rendszer), takarmányké­szítő gépek, tengeri mornsolók és darálók, szabad. Jókay-féle .Hungária” daráló gépek erft- hajtásra, őrlőmalmok és oIaj- inalomberendezések. — Eredeti merikai kévekölfi és marokrakó araló gépek és fűkaszáló gépek, szállilbató mezei vasutak stb.E lő n y S s  fize té si fe ltó to lo k  L o g ju tá n y o s a b b  A rak.
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3434

,  ̂ /u A k^ ' tuflo,nany -eKyetera al“ lJ pécsváradi uradalom tulajdonát képező s Baranya megye, PécKváradközségében fekvő emeletes nagyvendéglő épületnek mellékhelyiségeivel s hozzá tartozó belsőség és kerttel leendő örök eladása iránt a pécsváradi közalap, számtartóság hivatalos helyiségében 1891. évi áprUis hó 13-&n délelőtti 11 órakor zárt ajánlatu versenytárgyalás fog tartatni.Versenyezni szándékozók szíveskedjenek a teltételek értelmében szerkesztett s a kikiáltási 8000 frt örök vétel, r lO I.-án ak  megfelelő bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatukat folyó évi április hó 13-ik napjának pont. délelőtti 11 órájáig a pécsváradi közalap, számtartósági hivatalba benyújtani, hol az örök adás-vételi fel- tételek is a hivatalos órák alatt betekinthetók.Utó- vagy a feltételektől eltérő ajánlatok el nem fogadtatnak.Pécsvárad, 1891. évi március hó 23.
M. kir. közalapitv. számtartóság.t 2 8 i ^ a ^ B 8 8 f i S 8 f l 8 á l 8 8 í l g g i '^ > 2 S i 1 ^

lt]bre»ztő órákrajz szerint; jótállással 2 frt 80 kr.

iroda-őrókfelhúzható szerkezettel pontosan kiszabályozva
Szemüvegek,látcsövek, orvosi, szoba- és fürdői hőmérők, időjelzők a legna­gyobb választékban kaphatók :
órás és ékszerész Pécsett, K irály-(F ő j-utcza, „ I Iattyu“ -é



' BUDAPEST,
VII. Kerepesi-ut 30  sz. 
Gyár: Nagydiófa-u. 13.Stiller Jó z se f, hordozható jogszekrények gyára Budapesten, ajánlja elismert legjobb szerkezetű - -  Imiimet- r  hűtőkészülékéit, sor, víz, vaj es nyershus hűtésére, ételhutöket házi H  ^  szükségletre, fagylaltkeszühkeket és fagylalt resorvoa y f n  rókát, bormerési berendezéseket, legújabb szerkezete ” « T  pezsgő-csapokat. sm s3 ^ e g r e n . d . e l é s e l 3 :a raktárba intézendŐK. t Képe?

Mittdeu hasonló készítményekkel szemben előnyben kell részesíteni #*zen labdacsokat, melyek mentesek minden ártalmas anyagtól s a legnagyobb > r*-d- mónnyel használtatnak az altesti szervek betegségeinél, könnyen hashajtók és vértisztitók. Egy gyógyszer sem kedvezőbb és a mellett egészen ártatlanabbs z é k r e k e d é s e k e ta legtöbbet betegségeknek o biztos forrásait olvasni és enkrozott slakja miatt tuég gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok dr Pltha ndvarl tanácsos­tól igen megtisztelő bizonyitványnyal lettek kitftntetve.Egy 15 labdacsot tartalmazó deboz 15 kr. Egy henger (8 doboz 120 labdacs) ara ssak I rt o. é.( ) v * q  ] Minden doboz, a melyen a cég: gyógyszertár „zam heiJigen 1 * Leopold" nem áll és hátsó oldalán védjegyünket nem honija, hamisítvány, melynek megvételétől a közönség óvatik. Igazán kell figyelni, hogy ne rósz b nem csak semmi erdményi fel nem mutatható, de épei.Béggel ártalmas készítményt, kapjanak. Ha­tározottan Neust In-féle Erzsébet. labdacsokat kell kérni és ezek a borítékban és bas7nálati utasításon az itt látható alá­írással vannak ellátva.Hauptnicderlagc In Wien: Apothoke .zum lteili en Leopold*’ (b* Pb Nenstein Inerstadt. Ecke dér Piánkén und Spiegelgasse. HiMiptnlcderlace inFünfklrchen: \jpoth>-ke I.S ip ö cz , L .  Zsig*,und bei dte Parraherzig- n. In B -Sellye: A nótáké F . Uwira. _________________________________ .*<210

Tisztelettel alulirt, igazgatóság ezennel a n. é. közönség szives tudomására hozza, hogy a
Hpe-Sprudel Korona-forráségvényes savanyuviz, mely az első orvosi tekintélyek, nevezetesen : dr. Korányi tanár, kir. tanácsos, dr. Kt'-t.li tanár, dr. Kézmársky tanár dr. Schwimmer tanár, dr. Stíllel- tanár, dr. Herrmann S főorvos stb által az em észtési és lélegzési szervezetek bajainál, máj, gyom or, torok es vesebajoknál
elsőrangú gyógyvíznek ajánltatik, mai naptól forrva mindig friss töltés ben kapható :N o l i r  N á n d o r  l i m a i  P é c n u t t .

A Hygiae-Sprudel Korona-forrás IgazgatóságaT j  ^  R a d k e i B ' f c u r ( j .^ q p q q p p R O R p p y  .
o ü o o o o o d o o o o o  o o o o ú o o q o o o íLegújabb és legjobb a világon \W  a csász. és kir. szabadalmazott§ s v á b b o g á F - t in k t u r a ,melylyel 5 — 6 nap alatt tökéletesen ki lehet irtani a férceket pontos használat mellett.S |  Az általam előállított s egyetlen kitűnő s leghatásosabb
vm p a tk á n y  á s  e g é r i r t ó  p o rx  6 — h napi használat mán tökéletesen k iir lj . az ernlitett álla- W  tokát. mely dacára eróa méreg tartalmának tapasztalat szerint Q  ezeknek kedvenc eledele. —  Ajánlom ; ó. közönségnek kitűuö találm ányom at biztosítva ennek megbecsülhetetlen hatásáról.Q  Kitűnő tisztelettel P a u l i n  Z S i g Dl 0 n d .
8 á cs . és k;r. szab. rovarirtó szernek előállítója.Egyedüli főraktár: Spilzer Adam filsz.rkiT■-k.'.i. -.‘íhii Pécsett,
^OOOOOOODOOO OOOOOOO^C ÍÍW .''X X  z l e t - 2 ^ a , e ^ r ^ 3 7 " l t c á . s l  !

—. —  — --............—Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség tudomására juttatni, hogy Pécsett,Széchenyi-tér 16, sz. a., a központi takaivkpóiiztár épülptpbeii ff(a N Á D O K - s z á l l o d á n  a l u l )
divat-  es kéz mű áru-üz letet  Inyitottam, a melynek vezetésével m

KRAUSZ SÁNDOR urat, Ia E l x e i n . e r  és Z i i a u s z  pécsi ezég eddigi társtagját, bíztam meg.Az a megtisztelő bizalom, melyben engem a n. é. közönség hosszú éveken »\ részesített, reménylenem engedi, hogy ezt a bizalmat most nyitott fiók-üzle’em tekintetében sem fogja a mélyen tisztelt közönség yiif  tőlem megvonni.Részemről pedig, utry mint eddig, ezután is mindenkor törekedni fogok arra, hogy ezt a bizalmat &'jf 
p o n to s  É s  s z o l i d  k i s z o lg á l á s ,  gazdag v á l a s z t ó k  és lehető o lc s ó  á r a káltal igazoljam. Mély tisztelettel
_______________________ Grünhuth Kálmán, fGazdag választék ruha-, mosó-szövetekben, siffon, vászon, kanavász nemilekbeu, függönyök, takarók asztal- Í V  fölszerelésekben, nap- és esőernyők, férfi és női fehérnemüekben és minden e szakba vágó czikkekben
346J ®?T a leujutányoNabb tir-oii. w  ||

Lyceumi nyomda (Feiler Mihály) Pésett. l«9j .
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TÖRTÉNET, RÉGÉSZET, NÉPRAJZ
A „PÉCS* M E LLÉ  £ L  APJA.

m e c t x e l e i t i k  e g í t s z e b .
A  magyar népmesék anyagáról.Irta: K örösi H enrik.IV.A  s z e g é n y  ju h á s z h o z  h a s o n ló a n  m e g ­ju t a lm a z t a  K risz tu s  a  s z e g é n y  a s s z o n y t ( K á lm á n y  : S z e g e d  n é p e  I I .  144), a  k i m e g - i o s z to tta  v e le  e g y e t le n  e ip ó c s k á já t  és e ste  p á r n a k é p e n  te je  a lá  tette  k is  d a ra b  u j  v á s z n á t . A  c ip ó  so h se m  fo g y o t t  e l, a  k is  d a ra b  v á s z n a t  h é t  h é t ig  szed te és ; m é g  sem  b irta  f ö ls z e d n i; a  lá d a  fia  m e g  ! te le s  te li le tt a r a n n y a l .M á s u tt  m e g  a k r u m p li n em  fo g y o tt  ! k i  s o h a  a  tá lb ó l ( K á lm á n y :  S z e g e d  n é p e  ! I .  1 5 3 .) . E g y  h e ly  n  p e d ig  a rra  k é ri a s z e g é n y  e m b e rt s z iv e ssé g e é rt, h o g y  m u ta s s a  m e g  a  b ú z á j á t ! a z tá n  f e lg y ú j ­to t t a  és e g y s z e rre , tö m é rd e k  so k  szép b ú z á ja  le tt , n e m  is  k e lle tt  k ic s é p e ln i . ( K á lm á n )  : S z e g e d  n é p e . f .  1 5 3 . 32 .)M e g ju ta lm a z ta  t o v á b b á  a  s z e g é n y  e m b e r t , a  k i h id a t k é sz íte tt a z o n  a  v iz e n , a  m e ly e n  ált K r is z tu s n a k  j  ír n i k e lle tt .A  ju t a lm a k  é rd e k e s e k  e  m e s é b e n :„ O ly a n  p ip á t  a d o tt  a  s z e g é n y  e m b e r­n e k , a  k i m in d é g  é g , o ly a n  d o h á n y ­z a c s k ó t , o ly a n  k u la c s o t , o ly a n  k e n y e r e t , a  k i  so h a  el n em  f o g y ; o ly a n  b icsk áit, a  k i s o h a  e l n em  tö r ik  ;  o ly a n  k a s z a -  j fü v e t , h o g y  h a  v é g ig  h ú z z a  e g y s z e r . ! m in d já r t  éles le s z ; o ly a n  fö ld e t , a  k i : m in d é g  te r e m ; o ly a n  fiit , a  k i m iu d é g  ' te rm i a  g y ü m ö lc s ö t ;  o ly a n  k e m e n c é t , j a  k i m in d ig  m e le g . (Sze g e d  n ép e : I .  1 54 .) 'V is z o n t  m e g b ü n te ti a z o k a t , k ik  a  J B z ü k o lk ö d ő k  ir á n t  r é s z v é tle n e k .„ E g y s z e r  sz in té n  ig e n  m e g é h e ze tt K r i s z t u s ; b e m e n t e g y  h á z h o z  és k é rte  a  g a z d a a s s z o n y t , h o g y  a  m iv e l az  ur I s t e n  m e g á ld o t t a ! . .  . D e  az  a s s z o n y  fö s v é n y  v o lt  és a z t h a z u d ta , h o g y  m o st is m á s  n a p ja  m á r , h o g y  e g y  fa la t  k e n y é r  s in c s  a  h á z n á l ; p e d ig  é p p  m o st s ü lt h a t  g y ö n y ö r ű  k e n y e r e  m e g  e g y  c ip ó ja . E r r e  az  Ü r  a z t k ív á n t a :  „ N e  is a d jo n  h á t  a z  Is te n .*  S z e d n é  ki a z  a s s z o n y  a  k e n y e r e t , Inát m in d  k ő v é  v o lt  v á lto z v a .*  ( A r . - G y .  : N é p k . g y ű jt .  I .  5 0 9 .)*M e g b ü n te ti t o v á b b á  a z o k a t , a  k ik  

a v e tt  j ó t  h á lá t la n s á g g a l  v is z o n o z z á k  és a  k ik  jó  so rsra  ju t v á n , m e g fe le d k e z n e k  a  s z e g é n y e k r ő l :„ H á r o m  fiú  e lm e g y  sze re n csé t p r ó ­b á ln i ,  m e rt o tth o n  m á r  n em  tu d n a k  m e g é ln i . T a lá lk o z n a k  K r is z tu s  u r u n k k a l* Rokon evvel: Ar.-Gy. III. 418. és Kálmány ; Szeged népe II 142. (Miből lett a a tekenyős béka?)A fösvény asszony vastag téli kendőben a koldus (Krisztus) elől a sütő teknyő alá b ú jt; a sütőlapát meg ott volt a teknyő alatt, aztán erre feküdt. Krisz­tus megátkozta. Tekenyős béka lett belőle. — A telhe­tetlen pópát meg lóvá változtatta, fA r .-G y .: Népkölt. Gyűjt. 111. 416.)

és sze n t P é te rr e l. K r is z tu s  m in d e g y ik  fiú  ó h a jtá s á t  te lje s ít i. A z  e g y ik  g a z d a ­e m b e r  le sz , a  m á s ik  ju h á s z , a  h a r m a d ik  c s o ln a k o s . M in d e g y ik n e k  a z o n b a n  le lk é r e  k ö tö tte , h o g y  n e  fe le d k e z z é k  el a  s z e g é ­n y e k r ő l . Id ő v e l  K r is z tu s  s o r ra  lá to g a tta  ő k e t . P é te r t  k ü ld te  b e , h o g y  k é rje n  v a la m it . A z  e lső  és a  m á s o d ik  n e m  a d o tt  se m m it. M in d k e ttő n e k  v a g y o n á t  n y o m ­b a n  tű z em észtette  fö l . D e  a  h a r m a d ik  n a g y  ö rö m m e l fo g a d ta  ő k e t és ö r ü lt , h o g y  s z o lg á lh a t  ő is jó t e v ő jé n e k .M o st K r is z tu s  m é g  n a g y o b b  p r ó ­b á r a  a k a r ta  te n n i a  jó le lk ü  e m b e r t :E g y s z e r r e  c s a k  K r is z tu s  ú g y  m e g - v a r o s o d o tt , m in t a  b é k a . C s a k is  az e m b e r  szo p ó s g y e r m e k é n e k  v é r é tő l g y ó ­g y u ln a  m e g . A  d e ré k  e m b e r , b á r  n e h e z e n , m e g h o z z a  ezt a z  á ld o z a to t is  j ó t e v ő jé ­n e k . K r is z tu s  m e g g y ó g y u l .  E k k o r  azt p a r a n c s o lja , h o g y  d o b ja  g y e r m e k é t  a  tű z b e . A  g a z d a  szó  n é lk ü l m e g te tte . .E r r e  ú jr a  k ik ü ld i  K r is z tu s  a z  e m b e r t . H á t  a  g y e r e k  o tt ü l a  k e m e n c e  h á tá n  s k é t  a r a n y  a lm á v a l já t s z ik . N a g y  ö r ö ­m é b e n  té rd re  e s ik  K r is z tu s  u r u n k  e lő t t ;  d e  K r is z tu s  u r u n k  a z t m o n d ja  n e k i : „ S o h a  se k ö sz ö n d  fia m , m e g é r d e ­m e lte d  a  jó té te m é n y t . M e n j k i az  a jtó d  e lé , o tt v a n  e g y  u a g y  r é t , m é rj ki m a g a d n a k  ezzel a  b o tta l, a  m e n n y i te ts z ik  b e lő le . É l j  b o ld o g u l , d e  e z u tá n  se fe le d k e z z  m e g  a  s z e g é n y r ő l. A  g a z d am e g a k a r ta  k ö s z ö n n i, d e m á r  a k k o r  j K r is z tu s  u r u n k  e ltű n t. ( A r .- G y .  : I I I .  4 0 7 .)  I N é h a  m e g tö r té n ik , h o g y  a  le g jo b b  | e m b e rt is  m e g b ü n te ti K r is z tu s . M é g  sz e n t j P é te rn e k  is  rosszul e s ik , m e rt a z t  h is z i, j  h o g y  n e m  érd e m li m e g . P e d ig  m é ly  e r- j k ö lc s i ta n u ls á g  r e jlik  a  b ü n te té s b e n  : I„ K r is z tu s  u r u n k  szen t P é t e r r e l  u ta z - ; t á b a n , e g y  s z e g é n y  ö z v e g y  a s s z o n y h o z  j fo r d u lt  b e  é jje li  s z á llá s r a . A z  ö z v e g y  j a s s z o n y n a k  c s a k  e g y  te h e n e  v o lt .  a z o n ­k ív ü l  sem m i g a z d a s á g a  az  Is te n  fö ld jé n . V o lt  a z o n b a n  e g y  n e v e le tle n  f ia c s k á ja , a z t  erő sen  szere tte , k é n y e n  t a r t o t t a , s h a  le h e te tt  v o ln a , m é g  a  sz é l e lő l is e ld u g ta  v o ln a .A z  ö z v e g y  a s s z o n y  j ó  s z iv v e l  lá tta  v e n d é g e it , te jje l , k e n y é r r e l m e g v e n d é ­g e lte . R e g g e l  a z tá n  m e g k ö s z ö n t é k  a  s z iv e s s é g e t , e lb ú c s ú z ta k  s e l in d u lt a k  o iá s fa lu b a . M ik o r  k ié rte k  a  h a t á r r a ,  a z t m o n d ja  a  K r is z tu s :„ H á t  h isze d -e  P é te r , h o g y  a  m e ly ik  ö z v e g y  a s s z o n y n á l a z  é jje l h á lá n k , a n n a k  a  te h e n é t ép  m ost e szik  a  fa r k a s o k ? *  „ O h ,  éd es m e ste re m ! h o g y  e n g e d e d  te  a z t  m e g  1 H is z e n  a n n a k  a  s z e g é n y  a s s z o n y n a k  e g y e b e  sem  v o lt  s m é g is

a  te jé b ő l k é tsz e r  m e g v e n d é g e lt  m in k e t ,*  A z t  m o n d ja  erre K r is z t u s :„ í g y  a k a r o m , h o g y  le g y e n  m e rt ez a z  ö z v e g y  erő se n  k é n y e n  ta r t ja  a  f ia c s k á já t  a n n a k  a  te h é n n e k  a  t e j é b ő l ; d o lo g r a  n e m  t a n it ja , h a  fe ln ő , im ig y -  a m iig y  te k e r g ő , t o lv a j  le sz  b e lő le . D e  ne le g y e n  c s a k , m ire tá ts a  a  s z á já t , m e g ­fo g ja  a  d o lg o t  s b e csü le te s  e m b erré  le s z .*( A r . - G y .  N é p k . G y .  I I I .  4 1 1 .)L e g s z ig o r ú b b a n  b ű n h ő d ö tt  a z o n b a n  a  v a r g a , k i a  fö ld i é le te t tö b b r e  b e c s ü lte  az  ö r ö k  ü d v ö s s é g n é l :„ J ó l  m e g v e n d é g e lte  a  v a r g a  K r is z tu s t  és e n n e k  fe jé b e n  k ije le n te tte  K r is z t u s , h o g y  h á ro m  k é ré sé t te lje s ít i. A z  e lső  k é ré se  v o lt ,  h o g y  lu d a p r ó lá k o s  k á s a  és a  fe h é r  c ip ó  a z  a s z ta lá ró l so h a  k i  n e  fo g y jo n  ; a  m á s o d ik  : h o g y  a  k u la c s  b o r  ta rts o n  ö r ö k k é . E k k o r  sz e n t P é te r  o d a  u g ro tt a  v a r g a  m e llé , r á n g a t ja  a  r u h á já t , s ú g ja  n e k i : „ a z  ö rö k  ü d v ö s s é g e t! a z  ö r ö k  ü d v ö s s é g e t !*  D e  a  v a r g a  n e m  h a llg a to tt  r á , h a n e m  a  h a r m a d ik a t  a z t  k í v á n t a : h o g y  ö r ö k k é  é lje n . K r is z t u s  te lje s íte tte  a  k é ré s t . M i lö n  m á r  n a g y o n  m e g ö r e g e d e tt  —  d a c á r a , h o g y  m in d e n  b ő v in  v o lt — n a g y o n  m e g u n ta  a z  é leté t. P r ó b á lt  m in d e n k é p e n  m e g h a ln i, d e h i á b a ! E g y s z e r  k a p ja , fo g ja , e lm e g y  a  m e n n y ­o r s z á g b a ; ott a  k a p u n á l k é ri sz e n t P é te r t , ereszsze b e  S z e n t P é te r  f ig y e l­m e z te tte  in té sé re  és a  p o k o lb a  k ü ld te . D e  o tt sem  a k a r t á k  b e fo g a d n i. V é g r e  a  p o k o l k e ríté se  m e lle tt le v ő  v é n  c s e r fá r a  m á szo tt és e g y  s á r g a  le v é lr e  fii t . Ő s z  fe lé  j á r t  a z  id ő , a  szél a  s á r g a  le v e le t  v a r g á é tó l e g y ü t t  le fú jta  és a  p o k o lk e r ité se n  b e lő l esett. í g y  ju to tt  az  ö re g  v a r g a  u to ljá r a  b e  a  p o k o lb a  ( A r .- G y .  N é p k . G y ű j t .  I .  4 9 8 . és G a a l  5 . sz .)*K r is z tu s  u r u n k  téritő  ú t já b a n  a v a g y  ü ld ö z te té s é b e n  tö b b s z ö r  v eszi ig é n y b e  az á lla to k  és a  n ö v é n y e k  s e g ítsé g é t is . E z e k e t  is  é rd e m ü k  szerin t ju ta lm a z v a  v a g y  b ü n te ti. A  ju ta lm a k  v a g y  b ü n te t é ­s e k  re n d e se n  v a la m e ly  ism e rt te rm é sz e ti je le n s é g e t  v a g y  tü n e m é n y t  fe jte n e k  m e g :* *  a )  Á l l a t :„ E l  v o lt  m á r  K r is z tu s  u r u n k  f á r a d v a , és s á ro n  k e lle tt  v o ln a  á tm e n n ie . É p p e n  o tt le g e lt  e g y  ló  m e g  e g y  s z a m á r . M e g  k é rte  a  lo v a t , h o g y  v ig y e  á t  a  s á ro n  D e  a  ló  a z t fe le lte , h o g y  v á r jo n , e lő b b* Ilyen dogmával van még kapcsolatban: Kál- mány, Szeged népe II. 148. és Koszorúk II. 220.** Gyulai Pál az ismert Krisztus-mondákat három csopcrba o sz tja : 1. Olyanok, melyekben Krisztus élete és cselekedetei valamely ismert természeti jelen­ség vagy tünemény mefejtéseül szolgálnak. 2. Olyanok, melyek valamely dogmával vannak kapcsolatban. (Ar.-Gy. I. 498.) 3. Olyanok, melyekben a morális elem van túlsúlyban. (Egyet, elóad. 188.*.)



jó l la k ik . „ H a  n em  jö ssz , h á t  e ^ y é l a k k o r  | iá, m ik o r n em  a k a r s z 14 v á la sz o lta  K r is z ­tus. A z u tá n  m e g k érte  a  szam arat, a  ki k ü lö n ö sen  fé lre le g e lt. A  szam ár ép en  e g y  n á d sz á la t fo g o tt  m eg, h o g y  m a jd  e lh a ra p ja  ; de az o n n al eleresztette és o tt term ett. K r is z tu s  fe lü lt  a  s z a m á r r a ; az o sto rjá t a  m a rján  keresztü l te tte , e z ó ta  lá ts z ik  a  fe k ete  es ik , az a  ke re szt. . .( A ia n y  L á sz ló  g y ű jt , szerin t s z e g é n y  Jé z u s  v ére fo ly t  ra jta  v é g ig , m ik o r m e g ­se b e sü lv e  v it ié k  ót, a  sz a m á r h á tá n .)  N o h á t. m ost m ár á th o z tá l a  sá ro n , g o n d o m  j le«z, h o g y  a  szem étd o m b o n  is k ite le ls z ! ! K i  is te le l az  m é g a  p a s z u r  sz a lm á n  is . i A z ó ta  a  ló  sem  la k ik  jó l ,  p e d ig  m in d ig  e szik , a  szam ár p e d ig  j ó l  la k ik  ; a  n á d o n  m e g  a j e g y  m á ig  is  ott v a n . a  m in t a sza m á r a  fo g á v a l szo ríto tta . ( K á lm á n y :  ■ S z e g e d  n é p e  I I .  1 4 0.)* b) N ö v é n y :„ M ik o r  K r is z tu s t  ű z ő b e  v e tté k , fe l-  I m á szo tt e g y  n y á r fá r a  8 o tt h ú zó d o tt 1 m e g ; de reá  ta lá lta k , le h ú z tá k  a  n y á r -  j fá ró l és m e g k in o z tá k . j„ N o  te  n y á r f a ! '  s z ó lo tt K r is z t u s i  „m e g á tk o z la k , h o g y  té lb e n , n y á r b a n  ■ m in d ig  d id e re g j.*A z ó ta  re szk e t a  n y á r f a  és a z ó ta  ; z ú g  o ly a n  szo m o rú a n , h o g y  n em  le h e t 1 a la tta  h a llg a tk o z n i.M ásszo r fe n y ő fá ra  m á szo tt fe l a  K r is z tu s , ezen  n em  t a lá lt á k  m e g . M ik o r í le s z á llt  r ó la , m e g á ld o tta ,„ N o  te  fe n y ő fa !  té lb e n , n y á r b a n  I zö ld  lé g y , m in d ig  k e re sztesen  n ő j j !E z é r t  zö ld  m in d ig  a  fe n y ő fa  s ezért n ő n e k  á g a i k e re szte se n . ( A r .- G y .  N é p k . G y ű jt .  I H .  4 1 2 .)*** Rokon : Ar.-Gy. Ntpk. Gy. 111. k. X X X . a ! füri-galainh, bíbic és a pacsirta), X X X I.. X X X II., X X X III .Hasonló: Kálmány, Szeged népe II. 140. 17. j >Miért bogár/.ik a marha, mikor azelőtt a .juh bogár- zott ?« (habár itt a marha gazdája miatt bűnhődik). I ** Hasonló : Kálmány, Szeged népe II. »Miért [ hajlik le a szomorú fűz ága?«
„Autó da fft-k Magyarországon* cim alatt egy fölötte érdekes kény.- jelem meg a napok­ban Engel Lajos könyvkereskedésében. .Szép, tetszetős nyelvezetben adja elő a 16. században Magyarország feltő részén lakó zsidóknak társa- j dalmi állását. A  történeti elbeszélés érdekes tartalmánál fogva az olvasó közönségnél bizu- ; nyára a legnagyobb tetszésben fog részesülni. Dr Stadler Károly szerző a 8 ivre terjedő csinos ! kiállítású könyvet jótékony célnak szentelte; ! amennyiben a tiszta jövedelem az izr. tauitö egyesületi árvaalap javára fordittatik. E nemes : cél által vezéreltetve a helybeli izr. népiskolának i tantestülete magára vállalta a könyv kiadását é* terjesztését. A mű megszerzésénél —  melynek ára öl) kr. — vezérelje az olvasó közönséget am a tudat, hogy inig saját magának élvezetes és hasznos -/.elletni szórakozást nyújt, a jótékony­ság oltárára is áldoz —  juttatván a tanítók árváinak nagylelkű adományt.Gyomorégés, gyoinorgörcs és vértolulás n fejben következményei a megzavart emésztő szer­vezetnek, ezeknek szabályozására legjobb ered* uiénynyel használható a már ismertté váit dr. Kosa-féle balsam 13. Fragner gyógytárából Prága i 2ü5. I I I . Raktár majd minden gyógy tár bán. La- | púnk mai számában foglalt hirdetését ajánljuk olvasóink figyelmébe.
Felelős szerkesztő s laptulajdonosf e i l e e  ik d iia L d L X jr s \ !

JUNKER és GAERTNERBudapest, IV . váci utca 21.Az 1800. évi bécsi gazdasági és erdé­szeti kiállításon a n a g y  e z ü s t  ó r e m m e  kitüntetve.S z á l l í t :szállítható és állandó mezei és erdészeti vasutakat. Erdéi-zeti kocsik bosszú fa és tűzifa szállítására.P á ly a b e r e n d e z é s e k  k ív á n a tr a  á l t a ­lit ik e sz k ö z ö lte tn e k  és ü zem re k é ­szen  á ta d a tn a k .
1 1  á  :« e  1 ö  .51 k .\ b e lv á ro s  le g s z e b b  h e ly é n , fi Szó- ! c h e u y i tér K özeléb en  e g y  jé  k a r b a n  le v ő

emeletes ház,m e ly  k é t  u n  la k á s t  ta rta lm a z , ig e n  e lő ­n y ö s  fö lté te le k  m e lle tt  e la d ó . 3461B ő v e b b e t  e la p  k ia d ó h iv a ta lá b a n .
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VTIAfCUQ^-SBliWJ sffJVíÁuoá.i^ snuirijoAíta ‘jjHiiioi|qiqm!nio>is4ojoqi«ífir»i ‘>l'*’l ,ouci!íl i ' s :u«q“ áuypiyd -•ilp; jjcuuBA Ueqjoizson • o;.f< oj•ji| I * • * n o X p q  Jii  OS M i Iója? *1681 jvtdua^Bzficpii ^.«j-|eBu3jq  Of; * * 'Aiön í W zs(1‘h z-40iuj*: 39 n u .91-1 íítjm  ‘jopuefj eáuuo>|08’ T ............................................pntAáíng*syu <>j pezAjujZ' ^d b ue;|02 ssj>j gI •' * W«Xl»q OS M l  Ib j »í ‘Bjníf) w.•idui*'/ P,0.4 ’s?19'ScH|-jy  e Í íIba *uoj iurj(H(j ‘oiooBOOog: 3 { 0 Á a <e A p <t!i3{Ai£n07[ q q ^ f aJ>i 0 8 ............................................ W20*y o io p iA  * 1  wyd f»nk j|3  ‘jgnöN~9UURg OQ 1  • • • 0 1/9 11  }?J| «MT?J0Í)li02•(' i:jV sn»n«j) o ju o io ia  *1 ‘ö iu i’O : 3|OAnm onoz q q 'e ífl: 3iptBqd«ntjé ig  uiezs >p-y u zajn -áie jj); j j b s o o jn*»q9S?p.»)(SrU-Oipui4, ,07 >?9 -AAU03}
s 0  r v ■] t  a d m aKÍliluU-IÓB ölágkiálUtánokon : London 1867, Becs 1873ndon 1862. Pár * ... w n ^  , I73 Paris 1878-ba ) M  A  J  U  A C  Z E L  L í IlíTftralf / E M lin H b :i j l o  iu lM ls ie s íd í |Zongorák

r é s z l e t f i z e t é s r eB ó c s b e n  és a - v i c L é l c e n  Göncért sálon és zárnyzongorák, valamint planlnok jól ismert Gottfrled Cramer, Wilh. Mayer bécsi kivit 1csóg gyárából .5*0, iiK) 45 , 50 >, 50. 600. 650 írtén. Mas ciégck zongorái 280 fiitól 350 írtig Planlno 3w) írttól 600 írtig.X j a . i e r f o l d . c r  z e n ^ o r a - r a k t i r a  d-e i c S l c s d z i z ő  i n t é z e t e  B é o  s V I I .  Rorgz I“ .

0  Ar
A mi.-llktlcf 

1 ZO K r . ,  K gy  tch.• i< < ..r»  1 f  £ 0  k r .: ne A 1 >v c .  «Az Hlkoto rásv. j  á r * i  t. »•k ryil-Ann- i ' f n f •s :* n .  JO  k r  'HorxzAg)
tll tlllto.

S T E E H B E R G Á R M I N  a gB l l d f l n n a t  V7TT T T n r a n n a i.n í  O C  » 1B u d a p e s t ,  V I I .  K e r e p e s i - u t  3 6 .Saját készítményii mindennemű vonós-, verés, fa- és réz fúvó hangszerek és azokkellékei és alkatrészei. . ■Mindennemű hangszerek és zenélő művek javítása és klhungolása szakszerű pon- ! *■ tosfággal eszközöltetik.

II I — II III■II— I UHUINíigy képes árjegyzék ingyen és bérxnentve. ~»"S

-  .

a O r  Harmonikáról kfllön árjegyzék kérendő. -*2 8



ip it r ^ r ^ , '3r  x y  i f . * a c x 3 L 3 t , x ^ i r 3 r ,j
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a  legjobb szivarka-papir, gKapható:~a LT es BŐH8* kereskedésében PÉCSETT.
t. j t . ' *' j : . X a c  : .!  H 'll - .
Legfinom abb valódi angol rumkitűnő minönigii

belföldi ra m ,* r víTiló l l t H ^ n  "^21*^o r o s z ;  t e a ,ler.Hl!em“!^ypk, továb! vaióili francia, valamint
M T  belföldi cognacna</y válas7*'H.m ; a legolcsóbb áron,

fűszer- ú u  gyarmatáruk3 klg. bevásárlásánálj e l e n t é k e n y e n  o l c s ó b b  á r o n
K (  > S Z  I r . f  Vfflaaerkweakedi'sáln-n »ár« l i .. ■ '•púiét.

: 7 ™ ® i

• i<».. . GBOSSMAJíN es RAUSCHEivBACH
B U D A P E S T E N , K Ü L S Ő  V Á CZI-U T  7.Lóvonaiu vasúti ii ■mi-. A/. im/.irat;. magyar éllainvasut inddhá/.átöl 10 peres távolságban.A legkedvezőbb föltételek mellett pontosan és olcsón szállít magyar készitmónyü mindennemű gazdasági gépeket, mint járgánya* csóplökászlatoaet,g it  i iiiri' ils.tt sJcgy-'-h muzögaagas.igi czikkeae. e

"W S T  fs  <ö * í n c i » I  «  s  e p e k e t  ‘ W éKülönösen ajánlja s-'tbal. s/ .1 ;  ̂ r-nis/.erü, legújabb szerkezetű s legpontosabb kivitelűgózcséplögépeit.Teljes jótállás L^ffftlfinviVabh berendezés.3 „  4 és 6 loerojii mozgonyakhor esmozdonyokkal, a magok
11 ott.8zinaffltégnél ke 1 24>:| 2ft0 34K) 85ü—  • • - »•ia 1ÜO kiesés kévénél. C>éplesi képesség b— 70UO, [nagyságú kéve 1 nap aia*i.p l c g - é p e l s :  v a s s z e r k e z e t t e latm af iési mozdonyokhoz < mo/gouv okkal.

Szaliiiafűtésuéi keli f>—7 kéve 7 lü.Oüí e x ó l é c r s e s  g - ő ’á s c4) 8 10 lóere’ ű fa-, s/i
3399 r  > - -CTS tíkK*?* •- T.-^ •'/** ’ V- V -r-^ .c

ízléses m irták mindenkinek ingyen és franco.\iég . ddiir ■ - ni látott mir.takönyvek szabók részt'-! • <■ .ipán 20 írt be ‘küldésévé!, melyi k a megrendelés t< ijesitősekor bvonésba lu*/.°.' k.
ÍStthé&afo v a l ó  s s ó v o t o k *Prruvivn t.;s do.-*in;: 11.:t. <ts cterus - íulVr.L, . ; .i>./miü követek Va cs és kir hivatalnok .-nyenruhak, valamint veteránok, tűzoltók, '  tornászok, uras; fosok ..ára bi! ard játszó asztai posz­tók, lódén, , j . vadAozkabátoknak, mosó-szovetok, ln'azó plaidak i —15 írtig stb. \!t. árra m rlta. jn avu ió , taités .  "sztr. gj» p  ,1 po-zi.- óv^ti-l • nem u lo ú  rongyot, mi mindenfelől '■ ujiultaiik és nem éri ..... ... varrásdijat, a..; r venni, forduljon ’S t i k a r o f « h y  J á n o s i h o z  Brünnbe, 1k ín o k  A u c z tr ia -fflo g y & ro r B z á g b a n  lo g n a g y o b b  p o s z tó g y á r a  v a n . 'í  Állandóan */i millió o. ért. irtot éré raktáram l«v* u és világhírű í  üzletem meiie t magától étetódik. hogy ualam igeu sok maradék van : mmdeii »'-■/. zenien gondolkodónak bt* ke.l látni t, hogy ily kis j* maradékokból minták nem küldhetők, mert pár száz minta m -g- 

S  rendelésével c>akhainu iui sem maradna, e szerint tiszta szédeitré;. £  ha egyes po-/.t e gek mégis maradek-mintakat hirdetlek mely J  esetben a - b a minta-szoletek nem maradékokból, hanem csak dirib-darabokbol valók Az ily eljárás céljai kézzelfoghatók. Meg nem leje 6 maradékok kicseréltetnek vagy pedig .1 pénz viasza* adatik. H e rendel snél in a bo zus g  és ál klteendó A szál­lítás csak utánvétté! eszközöltetik: 10 írton felül portomente- sen Levelezés német, nr*. var cseh, lengyel, olasz és francia nyejven.
Bécs, M73.[ Érdem-érem. Budapest 18 .5. Nayy dlszokl. Eszek, 1889. Diszoklevi i N. Palánka, l> 87 Ararty-ér- m. London. 187 .̂ Díszoklevél. 1
Ő S I K  J Ó Z S E Fcsász. és kir. kizárólag szabadalrn.

első .ze rém i portíand-cernent éhsat;j2;  m észgyárB E O C S I N B A N .Központi iroda és raktár BUDAPESTEN V., Rudolf-rakpart 8.ajánlja a t. építész és építőmester uruk, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é. épitő-közönség becses ügyeimébe saját gyártmánya 84091í r  p o r t l & n d  -  c e m e n t  é s  v í z h a t l a n  m e s z é tmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s | magyarázat kívánatra készséggel megkiildetik.Páris, 1867. | Kecskemét 1872.1 Újvidék. 1875.1 Sreged, 1878 | Trieszt, 1883. Bronz érem. Ezüst érem. ! Arany érem | Érdem-érem. Arany érem

ü l!
fwl i.öponta 5 — 10 forint, só- nagyobb nyer**.-ég is eiérliető. lia 110 értekpjp r piaciunk aponrai *<*lakulatuit Qg-.rr-ei kihasználjuk; p |  orn- vauatkozó megbizas.t.dt elfogad: iigji:j|| „ U  A i O % *  I m i i k -  c m  v á  í ó f i z i e !  ;|jiÍ  Budapest, V I. Teréz-körut 48.,l iil e.őSugek mindennemű értékpapírokra ^lAnyön. kamat inol- O  lett ugy^/mién sorsjegyek részletfizetésre <•» Ígérvények ílvlj minden húzáshoz kaphatók. H
_  >-T>) t ? - z í  i^Jj

■ t B e l y l U  l t ) | » r a  (í z ^ n n iI i i Ií  e l ő  1* iteri**delm»!nól fogva .. it’golc.-őbb ^X  Oazdag tar a!mánál, r
| „ E G Y E  T E R T  B S‘\A  a mely a/, uj évvel immtr 25-ik évfolyamába lépett. Ez a ma* 2  gyár olvasó közönség lapja. Hitele* forrásokból szármázó értesö- 2  ic-vi k gyorsasága, alapos-ága és sokasága, rovatainak váltósa- tossága, ki tű i őségé a különbö/.ő olvasmányok gazdag tárhá za tették az Egyetértés**-t népszerűvé. Az o r s z á g g y ű l é s i  t á r ­g y a l á s o k r ó l  a legrészletesebb s e mellett largyilagos hű tudteitasL egyedül az „Egyetértés1, közöl. G a z d a s á g i  r o v a t a  lismerf régi tekintélynek örveud. A magyar k e r e s k e d ő  s  g a z d a k ö z ö n s é g  nem szorul többé idegen nyelvű lapra, mert tz ,,K :'.yt!itric- k e r e s k e d e l m i  s  t ő z s d e i  t u d ó s í t á s a i n a k  b ő sé iv e l s slaposMtgáviil ma mar nem versenyezhet, más lap A k e r e s k e d ő ,  a z  i p a r o s  s  a  m e z ő g a z d a  megtalálja mindazt az „Egyetéité* ‘ -ben a mire szüksége vau. Változatosan szerkesz­tett tárc/.ájannii a n n y i  r e g é n y  o l v a s m á n y t  a d ,  m i n t  e g y  l a p  s e m . Két-harom regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy .*v alán 3o— 40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb 'emlékeket jó  magyarsága fordításban kapnak az ..Egyetértés*1 oivas i A ki olvasni valót keres és a v i l á g  f o ­l y á s á r ó l  g y o r s a n  é s  h i t e l e s e n  a k a r  é r t e s ü l n i ,  tíze sen elő az , , Egyhicrtés *-r  ̂ meiyuek előfizető*! ára egy bóra 1 írt 80 kr. negyedévre 5 írt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés** kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a k i­adóhivatal kívánatra egy hétig iugyeu és bérmentve küld.



3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0  ooooooooooo,I 3 Legújabb és legjobb a világon1 3  a csász. és kir. szabadalmazott
! j  é s

svábbogár-tinktura,m e ly ly e l  5 - 6  n a p  a la tt  tö k é le te se n  k i le h e t ir t a n i  (  a  fé r g e k e t p o n to s h a s z n á la t  m e lle tt . (A z  á lta la m  e lő á ll íto tt  s e g y e tle n  k itű n ő  s le g h a tá s o s a b b  '
patkány és egérirtó por6—8 napi használat u'án tökéletesen k iirtj. az említett álla- 1 tokát, mely dacára erős méreg tartalmának tapasztalat szerint «  ezeknek kedvenc eledele. —  Ajánlom a n. é közönségnek kitűnő (  találmányomat, biztosítva ennek megbecsülhetetlen hatásáról. íKitűnő tisztelettel P a u l i n Z s i g m o n d ,  (a cs. és kir. szab. rovarirtó szernek előállítója. J8  Egyedüli főraktár: Spitzer Ádam füszerkeresk.-'(lésében Pécsett, % Haltér. 3.41 (
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A  M , K i E ,  A t l A K V  A G G T A K  G E P G T A B Alegújabb szerkezetű, a gyakorlatban legjobbaknak bizonyult felülmúlhat lan kitünöségü fa-, szén- és szalmafiitébrc berendezett 3423S f "  6-, 8- és 10 lóerejü locomobiljait .. :,j— nagy ({faszekrénnyel, szab.szikrafogóval, valamint a a ';A<y hazai viszonyokhoz alkal- 
t;. -ni \ mázott és számtalan ver-V *enYe? t-ddigelé

SCHLICK-fék vasöntöde és gépgyár 
részvénytársaság B U D A P E S T E N .Gyár és irodák: Városi iroda és raktár :V I . ,  k  ü lső  V á c z i-ú t . 1696/99. j V I . ,  P o d m a n ic z k y - u t c a  14. Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű

gőz- és járgánycséplö-készületeit és számos első dijakkal 
kitüntetett szabad. SCHLICK-féle 2  és 3 vasú ekéit, észabadalm. mélyítő ekéite re d eti S c h lie k  és V id a ts  fé le , egy vasú ekéit, — talajmi - velő eszközeit, boronáit és rögtörő hengereit v .i la m in t
Schlick*féle s?ab, „ H  a  1 a d á s" sorbavotö gépeit,Készletben vannak továbbá: abonatisztitó rosták (Baker és Vidats rendszer), takarmánykó- szitő gépek, tengeri morzsolok és darálók, szabad. Jókay-fóle „Hungária* daráló gépek erö- hajtásra, őrlőmalmok és o!aj- nalomberende/.ések —  Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató gépek és fűkaszáló gépek, szállítható mezei vasutak stb.E lő n y ő s  fiz e té si fe lté te le k  8408 E e g ja tá n y o s a b b  á r a k .

r : *r •'"dS"

rázóasztallal és sajátos szerkezetű szabad, nagy törekfarostával, mely rendkívüli előnyöket nyújtó újításokkal immár közel lOOo darab működik az országban a legfényesebb sikerrel; úgyszintén a locomobil hátsó futókerekén könnyen és kényelmesen alkalmazható, uj találmányi!S t i b o r - f é l e  s z a b a d ,  k ö r f ű r é s z e i t ,melyek egyszerűség és czélszerüség tekintetében az eddigi szerkezeteket messze fölülmúlják. Továbbá a legcsekélyebb vonóerőt igénylő, leggyorsab­ban dolgozó és mégis legbiztosabb kötést végezőM a s s e y  T o r o n t o  k é v e k ö t ő  a r a t ó g é p e i t ,mely a múlt évi párisi világkiállítás alkalmával Nohielben rendezett nem­zetközi versenyen a világ leghíresebb készítményeivel síkra szállva a
„ C 3 - r a n d  0 "b j® t  ■nyerte; az egyetlen kitüntetés, mely egy önálló üzemképes és áruba bo­csátható kévekötő uratőgépet érhet; végül a legkitűnőbb gyártmányú 2, 21 „  8 és 4 lóerejü gőzcséplő garnitúráit és legszolidabb szerkezetű járványos cséplőkészleteit, valamint mindennemű mezőgazdasági gépeit ajánlja ked­vező fizetési feltétel k mellettkir, állam rasutak gépgyára vezérö̂ nőke BUDAPEST, Üllői-ut 25., "Köztelek". Á r je g y z é k e k  In g y e n  és b érm e n tv e .F E H É R  M I K L Ó S

f tr BUDAPEST,
VII, Kerepesi-ut 30. sz. 

Gyár; Nagydiófa-u. 13.Stiller József, hoiiiozhato jégszekrények gyara Budapesten,ajánlja elis i. rt lepjoob szerkezetű és Lüöntetett hűtőkészülékéit, sör, v íz , vaj és nyershus hűtésére, ótelhütöket házi szükségletre, fagylaltkészülékeket és fagylalt re-servoa r ó !:'4 bormerési berendezéseket, legújabb szerkezetű pezsgó-emnokat. 344«
3 - íE e g -x e n .d .e lé e e lsa  r a k tá r b a  intézeudiÍK..
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V a n  szere n csé m  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  sziv es tu d o m á sá r a  h o z n i, h o g y  folyó hó 12-én W B Ó g5 \ \
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Széchenyi-tér 3. sz., a Lőwy-fele palotában

F É N Y K É P É S Z E T I  M Ű T E R M E M E T
megnyitom.

B u d a p e s t , B é c s , v a la m in t  le g u tó b b  P á r iá b a n  3 é v i m ű k ö d é se -'’  a la tt  szerze tt ta p a s z ta la ta im  s e tére n i ú jd o n s á g o k  k é sz íté s i m ó d já n a k  e 's a já t itá s a  á lta l re m é le m  a n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  m ű iz lé sé t k i ­e lé g íth e tn i.A  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  p á r t fo g á s á b a  a já n lv a  m a g a m a t
© T T O * J kfé n y k é p é s z .

L y c e u m i n y o m d a  ( F e ile r  M ih á ly )  P é c s e tt , 1 8 9 1 .


